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HEPE/IMOBA

B ymMoBax 3HauHOro PO3MIMPEHHS] MI>KHAPOIHUX 3B’ A3KIB YKpaiHu, y
CydYaCHMX YMOBaxX Ha HUISIXY IHTErpallii Halloi JepXKaBU B €BPOINEUCHKY
CIIUIBHOTY, 3HAHHS 1HO3€MHUX MOB, OCOOJMBO MOBHM MDKHAPOIHOI'O CIILI-
KYBaHHSI — aHTJIIMCHKOT — CIeMialiCTaMH PI3HUX rajy3eil HayKH, 30Kpema
IIPaBOOXOPOHHUX OpraHiB, HaOyBae 0coOJMBOro 3HadyeHHs. lle cTaBUTH
HOBI 3aBJlaHHs Tiepe]l npailiBHUKaMu HanioHanbHOT nmomimii YKpainu, siki
OyIayTh CHIJIKYBAaTHCS 3 1HO3EMUSMH 3a PI3HUX, 37€01IbIIOT0 HEOPAUHAP-
HUX 00CTaBUH. BaXXJIMBOIO CKJIaJIOBOIO OYAb-SKOI COIlaIbHO 3HAYYIIOT J1-
SUIBHOCT1 € TMOHSTIHHO-TEPMIHOJIOTIYHUN amapar, SKuil 3a0e3rnedye Halie-
KHUM PIBEHBb TaTy3€BOi Ta 3arajibHOi KOMYHIKaIlli Cy0’€KTIB €T AISIIBHO-
cTl. [TonermmTy 1i CTOCYHKH 1 Ma€ Ha MET1 PO3MOBHUK.

Bin po3paxoBaHuii, TOJJOBHUM YMHOM, Ha MPAIIBHUKIB MOJIIl, SKI
CTUKAIOTBCS 3  TPYJOHOIIAMU TMpU COUIKYBaHHI 3  1HO3EMHHUMU
rpoMajissHaMM, 110 3HaXOJAThCA B HaAIld Jep)kaBl Ta MICTI y CIpaBax
Oi3HeCy uM Ha BIANOYMHKY. BiH cKiajeHuil 3a MpoOJIEMHUM MPUHIIMIIOM,
MICTUTh HaWOIIbII yKUBaHi (pa3ul JUisl CIUIKYBaHHSA Ta BUKOHAHHSA IPO-
dbeciiHMX 3aBlaHb. 3BaXkKar0ud Ha PI3HOIUIAHOBICTH Ta HEOJHO3HAYHICTh
iHQopMaIIHHUX TPOIECIB, 3a3HAYAEMO, IO OKPEMI TEPMIHM MAIOTh JIEKI-
JbKa 3HAYCHb.

CtpyKkTypa pO3MOBHHMKA CKJIAJA€ThCA 3 OCHOBHMX PO3ALIIB «3Ha-
nomctBO», «Ilyomunuit mopanok», «llarpynsHa nomiis», « Tpancnopt Ta
nofopoxkyBaHHs», «Ilocayru», «Hebesneka ta 3arpoza», «IlomupeHi Bu-
cinoBu» Ta «JlomamrHe HacuIbCTBO», «be3meka Ta obopoHay, «BiifHa, BO-
€HH1 11i Ta KoHDIIKTHY, «Buau 60to», «MupotBopui omnepartii», «30epe-
KEHHsI MUpY Ta Oe3zrnexkny», «llinTpumanHs cuiny, «BiiCbKOBI 3BaHHSI,
«Bumu, cnyx0u ta nigpozainu 30poitHux cun CIIIA», «Cucrema miaroro-
BKHU o(inepcrkoro ckiamy», «Ilim gac 3abe3mnedeHHs: 3aX0/1iB MPABOBOTO
pPEXKUMY BOEHHOTO CTaHy». buibln jeranbHa po3mudpoBKa Ta J10JATKOBI
PO3/I1IM 3a3HAYEH] Y 3MICTI.
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3HAMOMCTBO, IOBAXKAHHS, 3AITPOIIIEHHS,
OYIKYBAHHA, NIPOLLIAHHA

Biraro (manose)

How do you do (Ladies and Gentlemen)

JloOpwuii paHOK (71eHb, BEYip)

Good morning (afternoon, evening)

JlackaBo mpocumo

Welcome

[Tane, maHi, maHOBE

Sir, Madam, Gentlemen

ITani 1 manoBe

Ladies and Gentlemen

Hpyxe ... My friend ...

Jlopori apy3i Dear friends

JIiBY4nHO Miss

FOnaue Young man
[[TanoBHMIA(-1) ... Dear ...

KOJIero(-H) colleague (colleagues)

nacaxxupe(-u)

passenger (passengers)

B/IBITyBauy(-1)

visitor (visitors)

criopTcMeHe(-1)

sportsman (sportsmen)

00MIIBHUKY(-1) fan (fans)

[Mawne... Mister...

KepIBHUKY JIeJIeTallii head of the delegation ...
TpeHepe coach

J103BOJIbTE BIIPEKOMEHTyBATHUCS

Let me introduce myself

CepyxaHT (JICUTEHAHT, CTApIIUN JICUTCHAHT,
KamiTaH, Maiiop) noiiii Kaprnenko

| am sergeant (lieutenant, senior lieutenant, cap-
tain, major) of police Karpenko

HasBiTh Bame npi3Buie, Oyap 1acka

Please, tell me your surname

Ha3sBitbcs, Oynb nacka

Please, name yourself

Mene 3ByTSb ...

My nameis ...

Moe nipizBuIIE ...

My surname is ...

Ske npi3BuIe Ta im’ s

What is the surname and name of...

BaIIIOr0 3HAKOMOTI'O

your acquaintance

Bammoro KOJCru

your colleague

bOTO Oi3HECMEHA

this business man

[ToBTOpITH, HamuuIITh, Oyab Jacka, Ballle
Ipi3BULIE

Please, repeat, write down your surname

[Tpoury npen’ssBUTH Ball. ..

Please, show me your ...

KBHTOK

ticket

MacCIropT

passport

npasa (Ha BOJIIHHS aBTOMOO11eM)

driver’s license

3 sIKO1 BU KpaiHu?

What country are you from?

A (mu) 3 ...

I am (we are) from ...

CIHIA (®panmii, Aarmii, Icranii)

the USA (France, England, Spain)

A (mu) npuixas(-u) i3 ...

| (we) have come from ...

bepaina (Jlongona, BammHrrona)

Berlin (London, Washington)

MicTeyka ... OuId ...

the town of ... near ...




Ile HETTOHAIIK BIJ ...

It’s not far from ...

Bama anpeca B CIIIA (Anrnii, Himeuuuni,
®paHniii)

What is your address in the USA (England,
Germany, France)

Bare rpomanssHCTBO?

What is your nationality?

Aa... lam ...

aHrienb (aHrmnKa) English

dpaniy3 (ppanIy)eHka) French

UiteHoM sIKO1 Jeseraiii BU €7 What delegation do you belong to?
S npuixas(-a) 3..... y CKJIai ... | have come from............. with ....

MOJIOAIKHOI fAenerarii

a youth delegation

CIIOPTUBHOI JIeJIeraiii

a sports delegation

npodcrinkoBoi menerarii

a trade-union delegation

3 KO0 METOI0 BU MpUOYJIH JIO ...

What is the purpose of your visit to...

Mu nipuixany CIOH ...

We have come here ...

00 y3SITH y4acTh y CHOPTMBHHUX 3MaraH-
HSX

to take part in the sport competitions

100 Kpaiie Mo3HaHOMUTHCS 3 BaIllOK Kpai-
HOIO

to get to know your country better

AK TypucTH (613HECMEHH)

as tourists (businessman)

S npuixa(-a) Ha 3a0POIIEHHS. . .

I have come here at the invitation of ...

TOBApHCTBA the society
MIHICTEPCTBA the ministry of ...
Jpy3iB close friends
3HAMOMHMX my acquaintances

A (mu) unen(-un)...

I am a member (we are members) of ...

aMEpUKaHChKOT CIOPTUBHOI Jieserarii

an American sports delegation

neneranii 1is4iB KyJIbTypH

a cultural delegation

A — rypuct (criopTcMeH, O13HECMEH)

| am a tourist (sportsman, businessman)




IMPOXAHHSA, HIOJAAKA, BUBAYEHHA, 3I'OJJA, 3BAIIEPEYEHHSA

CmayHoro Bon appetit, enjoy the meal
[lacouBoi... I wish you a good.....
JTOpPOTH journey

OJILOTY flight

TUTaBaHHS voyage

TIOJIOPOKI trip

baxxaro Bam ycmixiB | wish you success
BygaiiTe 310poBi Keep well
3anpocutb, Oy/Ib J1acKa.. ... Please, send for ...
riga the guide
nepeKagaia the interpreter

KepIBHHKA Jenerartii

the head of the delegation

Bac 3anpomyrors ...

Will you, please, go to ..

710 KEpIBHUKA JieJeraiii

the head of the delegation

y BIJUTIJICHHS TTOJIIIIT

the police-station

Xoa1MO0 3 HAMU

Follow us

[Iporry Bac miTu 31 MHOIO

Please, follow me

Uexkaiite HAc 0 5 ToauHi (MI3HIIIE, pAHIIIE)

Wait for us at five o'clock (later, earlier)

Sl 3auekaro (Hioro, Bac)

I am waiting for (him, you)

3adekaiiTe, BiH (BOHA) He3a0apoM mpwHiie

Wait. He (she) will come soon

Ha Bac ouikytoTh

Somebody is waiting for you

Jlo moOayeHHs Good-bye

Ha noOpaniy Good night
Ycporo Halkpanoro! All the best!
[puizniTe me, Oyap 1acka Come again, please
Bynp nmacka Please

[Tpomry Bac (OyabTe ackasi, Jit00'A3H1) ...

Will you (would you be so kind as to) ...

MOKa3aTu MEH1 (Ham)

show me (us) ..., please

MOSICHUTH MEH1 (HaM)

explain ... to me (us), please

JIONIOMOTTH MeH1 (HaMm)

help me (us), please

3arenedoHyBaTH MeHI (HaM) 3a TOJUHY
(3a IeKiJIbKa XBUJIMH, 3aBTPa)

Call me (us), please, in an hour
(in a few minutes, tomorrow)

wait for (me, us, him, her, them) here

ITIpomry Bac ...

Please ...

nante MeHi (Momy, iif, HaMm, M)

give me (him, her, us, them)

CKaXIiTh MEHI (MoMy, i, HaM, iM)

tell me (him, her, us, them)

NIpUHECITh MeH1 (HoMmy, i, HaM, M)

bring me (him, her, us, them)

3auekaiite TyT. 51 JAOMOBIM MPO 1€ MOEMY

HavaJIbHUKY (CTapIIOMY 32 3BAHHSIM)

Wait here. | shall report this to my chief (supe-
rior)

51 Maro 10 Bac mpoOxXaHHs

I'd like to ask you something

Jlo3BOMBTE ...

May I ...

YBINTH

come in
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BUWTHU go out
IPOUTH pass by
B3ATH take
TOBIIATUCSA ask

[TosicHiTh, OYIb JTACKa

Please, explain

3’scyiiTe, Oyab Jacka

Find it out, please

[ToBTOpITH, Oy JACKA

Repeat what you said, please

JlaiiTe, Oyap macka

Give me, please

CkaxiTh, Oyb JTacKa

Tell me, please

Hanuurite, Oyap gacka

Write, please

[Tpen’siBiTh, OyIb JacKa

Show me, please

[IpoBeniTh MeHe (Hac), Oy/b Jacka...

Please, show me (us) the way to ...

JI0 MEJIITYHKTY

the First Aid-Post

710 JTiKaps the doctor's

70 3yNWHKU aBTOOyca (Tposeii0dyca, Tpam- | the bus (trolley-bus, tram) stop
Bast)

10 CTOSIHKH TaKCi the taxi rank

51 3p00.TI0 BCE, 1110 3MOXKY I'll do my best

[Toctaparoch JOMOMOI'TH BaM I'll try to help you

Cnyxato Bac I'm listening

Jlo Bammx mociyr | am at your service

Crmacu0i, J9KyI0 Thank you

Jy»xe Bam BASTYHUI

| am very much obliged to you, I'm really grate-
ful

He BapTo nsikyBatu

Don't mention it

Ile miit 000B’ 30K

It’s my duty

S pexomennyio Bam 3BepHyTHCA 1O ... 13
[IUM 3aIUTAHHIM

| advise you to ask ... about this question

B IIPEICTABHUIITBO the office
JI0 TIepeKIiaiadya your interpreter
110 rija your guide

JI0 KepIBHUKA Jiesierarii

the head of the delegation

Bubaure, 6ynp macka

Excuse me, please

Bubaure 3a TypOoTy

Excuse me to trouble you

[TpuitmiTh Halli BuOaueHHs

We wish to make our apologies to you

Hivoro, He XBuIIIOMTECS

Never mind

Yce nodpe Everything is all right
Jlo6pe All right

Bu maeTe partito You are right

3rojieH | agree

3BHUaitHO Yes, of course
[TpaBunbHO That's correct
3anepeuyio | object

Le... That's ...

8




He Tpeba

not necessary

HEMOXKIIMBO

impossible

Ha xains, ...

Unfortunately...

MM HE MOKCMO BMKOHATH BAllIC ITPOXAaHHS

we cannot do what you ask

HC MOXY BaM JOIIOMOI'TH

I can't help you

S (BiH, BOHA) HE 3r0JIeH (HE 3r0JIHA)

I do not (he, she does not) agree with you

Mu (Bu, BOHUM) HE 3TOHI

We (you, they) do not agree with you

Bu (Bonun) nomunsierecs

You (they) are wrong

Ile He Tak

That's not right




PO3YMIHHS, IYHKT ITPU3HAYEHHSA

XTO 3 Bac po3MOBIISIE YKPATHCHKOIO (QHTJIIH-
CbKO10)?

Which of you speaks Ukrainian (English)?

KaxiTte, Oyap yacka, moBLIbHIINIE (TOJOCHI-
1ie)

Speak a little slower (louder), please

Bu posymiere ... ?

Do you understand ... ?

VYkpaiHChKy (@HINMINHCBKY, (paHIly3bKy, Hi-
MELBKY)

Ukrainian (English, French, German)

Bu (mene, Hac) He po3ymieTe?

Don't you understand (me, us)?

S Tpoxu po3ymito

| understand a little

S Bac (He) po3yMiro

| (don't) understand you

[Ilo BiH (BOHA) TOBOPUTH?

What does he (she) say?

1o BiH (BoHM) cka3aB(-u)?

What did he (they) say?

[ToBTOpITH, OYNIb JaCKa, LIE pa3

Please, repeat what you said

[IpoGaure, B MeHE HEMPaBHIBHO 3pO3yMi-
JH

| am sorry, you misunderstood me

A npoury Bac NosSICHUTU

Please, explain

Y Bac € nepekiaaay?

Have you got an interpreter?

3anpociTh, OyIb Jacka, mepexaagada

Please, call the interpreter

[Ipoury nepekiacTu yKpaiHCbKOI MOBOIO

Please, translate this into ukrainian

S XxouTh TpamBai?

When do the trams run?

[3 mocToi paHky 1o nepuoi Hovi

From six a.m. to one in the morning

CKUIBKH KOIITY€ TPOi3] y TpamBai?

What's the tram fare?

Ha skomy aBTOOycCi (TposeiiOyci, TpamBai)
MOJKHA J0iXaTH J0... ?

What bus (trolley-bus, tram) should | take to get
to ...7

TpamBaem Ne... (aBToOycom No..., Tposei-
oycom Ne..., MeTpo)

Take tram number ...(bus number..., trolley-bus
number.., the underground)

Bawm tpeba ixatu 10 3ynuHKH (CTaHIIii) ...

You should go as far as ...

Jle 3pobutu nmepecaaky Ha ... ?

Where do | have to change for ...?

Jle 3ynuHKka aBToOyca (CTOsSTHKA Takci)?

Where is a bus stop (taxi rank)?

I[Ipsimo (3a porom, mpaBopyd, JTiBOpYyHY)

Straight ahead (around the corner, on the right,

on the left)
SIk HasuBaerned ... ? What is the name of...?
151 BYJIUIIS this street
11 TUIOIA this square
1€ 1110Ce this highway
I1e CeJI0 this village
1€ MiCTO this city

el HaceJICHUI MyHKT (11e TTOCeICHHS )

this settlement

I{s1 ByMIIs HA3UBAETHCH ...

This street is called ...

Ak (Ham) npouitu (ipoixaTu)?

How do we getto ... ?

710 IIEHTpa MicTa

the city centre

10




Ha FOJIOBHY BYJIUIIIO

the main street

Ha IUIOIIY ... square ...

Ha MPOCIIEKT ... avenue ...

Ha BOK3aJl the railway station
B acpOIOPT the airport

MOPCBHKHH (pPIYKOBUI) TTOPT

the port (river port)

J10 MOHACTUPS

the monastery

J10 PUHKY

the market

710 YHIBEPCUTETY

the university

JI0 BIJUTIIKY TTOJTIIT

the police station

JI0 HAaMOJIMKYOTO IIOIIITOBOrO BlIIUIEHHS

the nearest post office

JI0 TOPrOBOTO LEHTPY

a department store

710 JIIKapHi a hospital

Sk Halikpame goixatu o ...? Which is the best way to ...?
KOHCYJIbCTBA the embassy

TOTEJIIO. .. the hotel

MoskHa IPOIXaTH ... 10 3YIMUHKH. .. You can go by ... asfar as ...
aBTOOyCcOM No... bus number ...

Tposeitdycom Ne...

trolley-bus number ...

TpaMBaeM Ne...

tram number ...

3ynuHKa 3a poromM mpaBopyd (JIiBOpYyHY,
psIMO, YEPE3 BYJIHLIIO)

The stop is around the corner on the right (on
the left, straight ahead, across the street)

3po0iTh nepecajaKy Ha aBTOOYC (Tpoieioyc)

Change for a bus (trolley-bus)

Mo>kHa POUTH ... MIIIKH

You may walk to ...

[IpsiMO BYJUIEIO ... TOTIM 3BEPHYTH 3a
onuH (1Ba) kBapTayn(u) npaBopy4 (JIiBOPyH)

along ... street, then go one (two) blocks ahead
and turn to the right (to the left)

I1e 30BciM nOpy4

It's a short distance from here

A 36uBcs 3 noporu (3a01yKaB)

| have lost my way (I am lost)

Sk MeHi gicratucs 1o ... ?

Which is the way to ... ?

Uu moxere BM TMOKa3aTh MeHI (HaM) J0po-
ry?

Can you show me (us) the way?

Bu inere B iHIIOMY HaNpsMKy

You are going the wrong way

Bam Tpeba noixaTu 10 3ynUHKH ... 1 Iepeci-
CcTU Ha TpaMBan Ne...

You should go as far as ....and then change for
tram number ...

Bi3bMiTh Takci Take a taxi
Jle 3HaxoauTHC ... ? Where is ...?
rOTEIb the hotel
TyajeT a toilet

Ha miit By .....

It is in this street....

JTOBIJIKOBA CITy»X)0a

the information office

KOHILIEPTHHUM 34l

the concert hall

KiHOTEaTp the cinema
KinoreaTp 3HaXOAUTHLCS HA ... The cinema is in ...
Jle 3HaxoauThes ... ? Whereis ... ?
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OOTaHIYHUH caJl

the Botanical Garden

KOHCEPBATOPist the Music academy

1IEpKBa church

I'YPTOXKHUTOK CTyAeHTIB (acmipanTiB) yHi- | Students' (post-graduates’) dormitory of the uni-
BEPCHUTETY versity

Oaceiin swimming pool

KHUTApHS bookshop

pecTropan restaurant

KITy0 club

Ha sikiii Bynuiii 3HaXOAUTHCA TOTENb ... ?

What street is the ...hotel in?

e 3HaxoauThcs HaWOMMxK4ya (HAMOIMK-

Where is ... the nearest ?

quit)...?

anTeka chemist's
KOHAMTEPChKA confectionery
HIeKapHs bakery

Mara3uH, KpaMHHUIIA

shop, food store

bynp nacka, och aipeca

Please, here is the address of

Jle MoxHa ipuadaTu CyBeHipu?

Where can | buy souvenirs?

Y MarasuHi ... Ha BYJIUII] ...

in the shop ....in the street

Jle MOXHA KYITUTH OCH MOTUTH?

Where can | buy something to drink?

Y Oyab-siIKOMy CylepMapKeTi

At any supermarket

Jle Mo)XxHa 3aMOBHUTH KBUTKHU...?

Where can | book tickets...?

B TEaTp

for the theatre

Ha KOHLECPT

for a concert

Jle MoxHa OOMIHSTH BaJIIOTY?

Where can | change currency?

Jle Bu xxuBeTe (3yNMUHWINCH)?

Where do you live? Where do you stay?

51 )xuBy B roteni

I live (I stay) at the hotel

IniTh (inpTe)...

Go ...

npsMo (mpaBopyd, JIBOPYY, Y 3BOPOTHOMY
HaIpPSMKY)

straight ahead (to the right, to the left, back)

II€10 BYJIUIICIO

along this street

J0 HACTYITHOI'O IIEPEXPECTA

as far as the next crossroads

3aBepHITh 3a pir

Turn around the corner

[lepeiiaiTe yepe3 ByIuLiO (IJIOILY)

Cross the street (square)

3BijicH Ipyra BYJUIlS IPaBopyd (JIiBOpYyHY)

It's the second street to the right (to the left)
from here

Bam Tpeba npoiitu 110 ...

You should go as far as ...

3a HampsIMKOM PyXy aBToOyca (Tposieiidyca,
TpaMBas)

in the same direction as the bus (trolleybus, tram)
runs

Ha3aj

back

Yepes nBa nepexpectsi (KBapTayin) 3BEPHITH
JT1BOpYY

In two crossroads (blocks of flats) turn to the
left

Bu moxere noixatu aBTo0ycoMm (Tpomeiioy-
COM, TPAMBA€EM, METPO)

You should go by bus (trolleybus, tram, sub-
way)
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MoskHa 10iXaTu eIeKTPUUKOIO Bif ... BOK3a-
ay ... 10

There is a train from ...railway station to ...

XoauTh aBTOOYC?

Does a bus run?

Ocb Bair aBTo0ycC (Tposieidyc, TpamBaii)

Here is your bus (trolleybus, tram)

Bbynunok Ne ... 3HaXoAuTHCA MO TOM OIK BY-
JIUII

House number ... is on the other side of the
street
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MYBJTYHUA TOPAJIOK

Kynu tenegonyBaTH npu moxKexi?

What should I dial in case of fire?

[Tpu noxexi Tenedonyiite 101

Dial 101 in case of fire

Sk 3aTenedoHyBaTH 10 MOMIIT?

What should | dial for the police?

Jo nomimii Tenedonyiite mo 102

Dial 102 for the police

SK BUKJIMKATH MIBUJIKY TOTTOMOTY?

What should I dial for an ambulance?

JIns BUKIIMKY IIBHIKOI JIOTIOMOTH Tenedo-
uyite 103

Dial 103 for an ambulance

[Tpoumry npunuauTH!

Please, stop it!

B yomy cnpasa?

What is going on here?

XTO 11€ 3p00OUB?

Who did this?

XTO CB1IOK?

Is there an eye-witness?

Kynu nimoBs (1mo6ir) nopynrHuk?

Where has the culprit (offender) gone?

B aBtoOyci (tponeitOyci, TpamBai) HEe mO-
3BOJICHO MAJIATH (CMITHUTH)

Smoking (dropping litter) is not allowed in the
bus (trolleybus, tram)

TyT nanutu 3a00pOHEHO (HE JO3BOJISETHCS)

It's prohibited to smoke here

IIpomry Hagatu. ..

Please, show me ...

Bami nokymenTu

your documents

MacCIropT

your passport

IMOCBIYEHHS 0CO0M

your identity card

Bu (rpy00) nopymmnu my0nidyHuN HOPsI0K

You have committed a breach of the peace

5] MOBUHEH CKJIACTH MPOTOKOJI

| must draw up a report

[Tpomry ¥oro manucaru

Please, sign it

Bu xonu-HeOy1b y>KMBaIM HAPKOTUKU?

Have you ever tried drugs?

SIKi HAPKOTUKH BU BXKUBAJIU?

What drugs have you tried?

Jle BU B3suH 1110 piy?

Where did you take this item?

A myiry moctaBuTH Bac 10 BIAUTY TOJIIT

| must take you to the police station

[Tpoury npoiTH 31 MHOIO

Please, follow me

CigaiiTe B aBTOMAIINHY

Get in the car, please

BI/IXO,Z[BTC 3 aBTOMAalllMHN

Get out of the car, please

[TpoitaiTe 70 KablHEeTy HayaJIbHUKA

Go to the chief

[Ipormy Bac miAKOPUTUCS BUMOTAM aJIMiHIC-
Tparii

Please, obey the authorities

Bxin wa cramion (IUSDK) y HETBEpE3OMY
cTaHl 3a00pOHEHO

It's prohibited to enter the stadium (beach) in a
drunken state

[TaHoBe, B3Ke MI3HIHM Yac

Ladies and Gentlemen, it's already late

Ha Bynuni (TyT) HE MOXKHA....

You mustn't ... outside (here)

T'OJIOCHO CHIBaTH

sing loudly

BKJIFOYATHU I'OJIOCHO MY3HUKY

play the music loudly

Bynw nmacka, He 3a1iiMalitTe rym

Keep quiet, please

Bynap nacka, He KpUYITh

Don't shout, please

TyT HE MOXHA ... CMITUTH

No littering here

IHaJINTH

No smoking here
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He kupnaiite ... Don't drop ...

HEJOMAJIKH cigarette-ends, please
narmip bits of paper, please

He 3anumarite micis ceoe ... Don't leave ... lying around
CMITTS rubbish

TUTSIIIKH bottles

MarepoBi CTAKAHYNKU paper cups

He 3acMmiuyiite TpoTyapu

Keep the pavements tidy

BukopucToByiTe YpHU IS CMITTS

Use the litter-bins

Tyt no3BosieHO (3a00POHEHO) ... BECTH Ki-
HO3UOMKY

Filming is (not) allowed here

pO6HTH 3aMaJIbOBKH

sketching is (not) allowed here

dbotorpadysaTu

taking photos is (not) allowed here

Mosxna d¢otorpadyBati (3HIMaTH, 3aMa-
JbOBYBATH) ...

You can photograph (take photos)
(film, sketch) ...

naM’sITKU apXiTeKTypH

architectural monuments

OYJIMHKY KYJbTYPHO-OCBITHIX 3aKJIaiB

cultural establishments

3aKJIaa4d OCBITH

educational institutions

TeaTpu theatres
KiHO cinemas
My3el museums
napKu parks
CTaII0HU stadiums
BYJIUIII streets
TUJIOTII squares
JKUTIIOBI OYIUHKI houses

BU/IM Ta MEH3axi1

sights and landscapes

3a00pOHSIETHCS ... MPOJIAXK peUeit

It's prohibited... to sell things

[Ipomry Bac mpoiTH 31 MHOO JI0 BiJTUICHHS
O AJ1s 3’ ICyBaHHS I[bOTO MUTAHHS

Please, follow me to the police station to clear
up this question

3a SIKOI0 aIPECOI0 BU MEIIKAETE?

Where do you live?

Ha3Bith, Oyap jacka, KOprmyc i HOMEp KiM-
HATH TOTENt0 (KBapTHPH), 1€ BU MPOKUBAE-
T

Tell me the building and the room number of
the hotel (flat) where you live

Ha sxuii ctpok 1 3 sikoro Metoro (Oi3Hec,
ciyx00Be BIAPAIKEHHs, HABYAHHS, CTaXYy-
BaHHS, SIK TYPHUCT, Ha JIIKyBaHHS, BIANOYH-
HOK, TPAH3UTOM) BU TpuOynun?

For how long and for what purpose (on busi-
ness, to study, as an exchange student, as a tour-
ist, for treatment, holiday, as a transit passenger)
have you arrived?

Uu oTpuManu BU B MOCOJICTBI TUMYACOBUI
NacropT 3aMiCTh 3ary0aeHoro?

Have you got a temporary passport instead of
the lost one?

YoMy BU CBO€YacHO He O(POPMUIIN peecTpa-
I1}0 BalllUX JOKYMEHTIB?

Why haven't you had your papers registered in
time?

Uwu maeTe B 103B1T HA TIepeOyBaHHS?

Have you got permission to stay?

Yomy Bu npubynu 6e3 103B0ITy?

Why have you arrived without permission?
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Kynau vHam 3BepHyTHCS 3 IPUBOAY PO3LIYKY
YyjeHa Hallol JeJeraiii, SKWM BiJACTaB BIJ
rpynu?

Where must we apply to find the member of the
delegation who has fallen behind the group?

ApemitoBanuii Oyae yTpuUMyBaTUCS TYT 10
3aKIHYEHHS PO3TJISY CIIPaBH B CYIl

The prisoner will be kept here until the Court
has finished considering the case

Y BuNagKky BHUHECEHHS OOBHUHYBAJIbHOTO
BUPOKY JI0 BCTYIY BUPOKY B 3aKOHHY CHJTY

If he is found guilty, the prisoner is kept until
the sentence comes into force

Un OoTpUMYIOTH apelToBaHl MEIUYHY MdO-
noMory?

Do prisoners get medical aid?

Jle s MOXy 3yCTpITUCS 31 CIAYUM, HOTO Te-
nedon?

Where can | see the inspector? What is his tele-
phone number?

Komu matepianu cnpaBu OyayTh mepeaani
1o cyny?

When will the papers be given to the Court?
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OXOPOHA ITYBJIYHOTI'O HOPAJAKY I YAC
®YTBOJIBHOI'O MATYY

Buxizn 31 cragiony/aBapiiiHuil BUX1Jl 3HAXO-
JUTHCHL.....

The stadium / the emergency exit is...

JIBOPYY BiJ] Bac to your left
IPaBOPYY Bij Bac to your right
PSIMO 110 TIepeTy straight ahead
Ha IiBHIY to the North
Ha CXiJ to the East

HAa IiBJICHb to the South
Ha 3axiJ to the West

Bu He MoxeTe B3sTH 11€M IpeaAMET 3 COO0I0

You are not allowed to take this item with you

Ile ne Bamre micie

It’s not your seat

Bare miciie B cekTopi A, nepmuit psin

Your seat is in block A, row 1

Bynw macka, 3anumraiitech Ha CBOiX MICIIAX,
JIOKM BaM HE 3alpPONOHYIOTh MMOKUHYTH CEK-

Please, be seated until you’re asked to leave the
block

TOp
Bxixg Entrance
Buxin Exit

[lepeBipka Ha BXOJ1 3 MipKyBaHb 0€3MEKH

Security check at the entrance

[IpaBuia moBeAIHKKM Ha CTaA10H1

Stadium rules

Bawm cnig notpumyBatuch mpaBWil Ha CTai-
OHI

You should follow stadium rules

Bu nopymyere myOaiqHuii mopsIoK

You’re disturbing public order

3a00pOHEHO ....

It’s prohibited ....

BUT'YKYBaTH 00pa3yiuBi CJIOTaHU

to chant abusive slogans

CKOIOBATH 1HII XYJITaHChKI MPaBONOPY-
IICHHS

commit other hooligan offences

3a00pOHEHO MPUHOCUTH ATTKOTOJIb Ha CTal-
OH

It’s forbidden to bring the alcohol to the stadium

®yT60abHI (aHATH MOBUHHI JOTPUMYBa-
TUCH TTPABUJI TIOBETIHKU

Football fans should follow rules of behavior
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3OBHIIIHICTDH

SKOro KoJapopy y HbOIro BOJ0cCs?

What is the color of his hair?

Bin (BoHa) ... He (she) is ...
OsoHIMH(-Ka) fair

mraTeH(-xa) brown-haired
OproHeT(-Ka) dark-haired
pyauii(-a) red-haired

cuBuii(-a) grey-haired

SIkuii B HHOTO HiC? What's his (her) nose?
PSIMHIA straight

KHPIATHI snub (turned- up)
MaJICHbKU small

KPUBUI crooked

M’ SICUCTHIA fleshy

13 TOpPOMHKOIO hooked

Sxe B HBOTO (HET) 00IMYYs? What's his (her) face?
OBaJIbHE oval

KpyrJie round

KBaJ[paTHE square

IIPOJIOBIyBaTe long

IIAPOKE broad

XyJie thin

TTOBHE fleshy

3MOPIIKYBaTe wrinkled

psa0yBaTuii frenkled

IPHIIABE pimpled (pimply)
YKHCTO BUTOJICHE clean shaven
3acmarjie sunburned (tanned, browned)

SIkoro koJbopy y HbOro (Hel) oui?

What color are his (her) eyes?

Kapi (6nakuTHi, cipi)

Brown (blue, grey) eyes

PO3KOCHIi, KOCOOKHM

slanted (oblique)

SAxoi popmu B HhOTO(HET) 0Ui?

What shape do his(her) eyes have?

HIMPOKO MOCAKEH] wide- apart
BY3bKI narrow
3amani sunken
KOCOOKI Ccross- eyed

Sxoro BiH (BoHA) 3pocTy?

How tall is he (she)?

MarneHbKoro (BUCOKOr0, CEPEAHBOTO) 3pOC-
Ty

He (she) is short (tall, of medium height)

Sk BiH (BoHA) OyB(-J1a) ofgsrHEeHUH (-a)?

What was he (she) dressed in?

Ha npomy (Hiif) OyB KOCTIOM (ITaJIbTO, ILJIAT-
TSI, 1JIPKAK)

He (she) had a suit (coat, dress, jacket) on

SAxkoro konbopy?

What color?
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cipuii grey
JOPHHI black
KOpPUYHEBUI brown
OexeBuil beige
YepPBOHUIA red
3€JICHUH green
KOBTHI yellow
Ha npomy (Hiit) OyB KOCTIOM He (she) had ... suit on
CMyTacTui striped
KapTaThi checked
B TOPOIIIOK spotted

Ckinbku iomy (i) mpuOIN3HO POKIB?

How old is he (she) approximately?

Bin (Bona) momnoawmii(-a), crapwmii(-a), cepe-
JTHIX JIT

He (she) is young, old, middle-aged

Wowmy (iit) 6ins 25, 30,35, 40, 45, 50

He (she) is about twenty-five, thirty, thirty-five,
forty, forty-five, fifty
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IHATPYJIbHA ITOJIIIIA

[TimmoximHuii epexina

Pedestrian crossing

[TimoxigHuii pyx 3a00pOHEHO No crossing
[Tpoi3x 6e3 3ynuHKH 3a00POHEHO No thoroughfare (without stopping)
Hanpsimok 00’131y nepenikoau Diversion

OAHOCTOPOHHIN pyX

one-way traffic

Pyx y nBa psnu

two-lane traffic

bepexuce notary

beware of train

[leit mopoxHIM 3HAK O3HAYAE:

this road traffic sign means ...

pyX 3a00pPOHEHO no entry

0OMEXEHHS IBUIKOCTI speed limit

iHI1 HeOe3neuHi Micis danger
aBTOMOOUTHHUHN pyX 3a00POHEHO closed to all vehicles
pPEMOHTHI pobOTH road work

HarpsM 00’131y epenKou

diversion is along the ... road

000B’I3KOBUI HAIIPSIMOK PYXy

compulsory direction of traffic

bynes nacka, HagaliTe TIOCBIIUCHHS Ha

yIpaBJiiHHS aBTOMOO1IeM

Please, give me your driver's license

Bu nopymunu npasuina ...

You have violated ...

JIOPOKHBOT'O PYXY

the traffic rules

MaHEBPYBaHHs the maneuvering rules
pOI3Iy HepexpecTs the rules for approaching crossroads
00roHy the rules of overtaking

Bu nopymmnu Bumoru 3a00OpOHEHOro0 J10-
POKHBOTO 3HAKY

You have ignored a traffic sign

51 monepeKyro Bac

| warn you

Bu ...

You ..

BUIXaJM Ha JIIBY CTOPOHY JIOPOTH

have driven on the left side of the road

HE MEePEKITIOYNIIN CBITIO (ap mpu 3ycTpidi 3
ABTOMAIITUHOKO

did not dip your head lights for an oncoming car

Bu BunHMWIM OOTIH ...

You have overtaken ...

B Oe3mnocepeaHiii OMU3BKOCTI 3YyCTPIYHOTO
TPAHCTIOPTY

near the oncoming traffic

Ha KPYTOMY OBOPOTI

near a sharp bend

Ha CIIyCKY

near a steep slope

Bu HEe BUKOHAIM BUMOTH JTOPOKHIX 3HAKIB

You have not carried out the demands of the
road traffic signs

Bu inere Ha HecnipaBHii MaluHi

You are driving in a car which is out of order

Heo0xigHO cCKJIacTM akT MNpo TEXHIYHHUI
CTaH aBTOMOO1JIS

It's necessary to draw up a report on the tech-
nical state of your car

[Ipomy naTtv NuCbMOBE MOSCHEHHS

Please, give a written explanation

Sl MOBHUHEH CKJIACTU MPOTOKON MPO MOPY-
IICHHS

I must draw up a statement of the offence
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[Tpoury Bac mpoiTH 31 MHOIO Ui MEAUYHO-
ro OIVISIAY

Please, follow me for a medical examination

S 3aTpumaro Baimr aBTOMOO1Tb

You must leave your car with me

S BIZACTOPOHSIIO Bac BiJ YIPaBIIHHS aBTO-
MOO1JIeM

| forbid you to drive your car

Mainnna Oyjie 3HaXOJUTHCS B ...

The car will be in ...

3a MOpYIICHHS MPaBUJI JOPOXKHBOTO PYXY
BU Mijyisiraere mrpady B po3mipi ...

For violating the traffic rules you have to pay a
fine of ...

A 3abuparo (3aTpUMyI0) Ballle MOCBITYEHHS
Ha MPaBO YIPaBIiHHI aBTOMOO1IEM

| am going to take your driver's license

3a HUM BW TIOBWHHI 3’SIBUTHCS O BIAALTY
naTpyJIbHOI MOJIIIT 32 aAPEcoIo. ..

You can get your driver's license in the police
station of the State Auto-inspection at the fol-
lowing address

Bu He 3BepHyM yBaru Ha 4yepBOHE (KOBTE)
CBITJIO

You did not obey the red (yellow) light

Bu nyxxe HeoOepexHi

You are very careless

Bu moxere 30uTH mimoxona

You might knock down a pedestrian

Bu nepeBumumnm mBUAKICTH

You have exceeded the speed limit

TyT BegyThcs JOPOXKHI POOOTH

There is a road-works here

A myiy Bac omrrpadyBaTu

I must fine you

OTpuMaiiTe KBUTAHIIIO

Here is your receipt

[Ipoury Bac 10TpUMyBaTHUCS TPaBUI PyXY

Please, obey the traffic rules

Bu yxununuce BiJl MapuipyTy

You have deviated from the route

[Tpomry cnityBaTH MapuipyToM

Please, follow the route

3 KO0 IIBUJIKICTIO TYT MOXKHA ixaTu?

At what speed can one drive on this road?

60 KM Ha TOJIUHY

sixty kilometers an hour

31 mBHUJKICTIO, 110 3a0e3meuye Oe3NeKy py-
Xy

At a safe speed

Jle 3HaxOoauThCs HaMOIMK9a aBTOCTOSIHKA?

Where is the nearest carpark?

[Ipomy ...

Please ...

SYIIMHUTHUC

stop

NOCTAaBUTH aBTOMAILIMHY Ha y30144si

park your car at the curb

InpTe, Oyap nmacka, npsmo (JliBopyd, IpaBo-
py4, Ha3am)

Drive straight ahead (to the left, to the right,
back)

CrpoOyiiTe YCYHYTH HECIPABHICTh

Try to trace the fault

[Tomaiite, Oynp nacka, curHan (hapamn)

Give a signal (with your head lights), please

Hanaiite Bame mnocBigueHHs Ha TMpaBo
yIpaBJIiHHS aBTOMOO1JIEM

Give me your driver's license, please

VY MeHe ioro Hemae 3 co00ro

| don't have it with me

Uu Maere BU 1HIT JOKYMEHTU?

Have you got any other documents?

Ha xanp, HEe Maro

Unfortunately, | haven't

Pyx ... trafficis ...
[TpaBoGiuHMiA on the right-hand side
Jy’K€ IHTCHCUBHUH very heavy
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JluBiThCst Briepen

Look ahead

bynsre ... Be ...
yBaXKHI attentive
o0epekHi careful

Bu noBuHHI nOTpUMYyBaTUCS NpaBUi BYJIU-
YHOTO pyXy

You must obey the traffic rules

Bu moBuHHI YekaTH, TIOKM HE 3arOPUTHCS
3eJIeHE CBITJIO

You must wait until the lights change to green

3amamM’siTaliTe: XOAITh TIIBKU TPOTyapamu!

Please, remember the following: walk only on
the pavements (sidewalks)!

[lepexoapTe ByNHINIO Yepe3 MIIOXITHHUMA
nepexiy

Cross streets only at pedestrian crossings

[ToguBiTBCS CIIOYATKY J1BOPYY

Before crossing look left first

Ski10 BU BNEBHEHI, 1110 JI0pora BiJbHA, ITe-
pexoapTe

Cross only if you are sure that the road is free

Ha cepenuni Bynuili 3ynuHITHCS 1 TOUBITh-
csl PaBoOpyY

Stop in the middle of the street and look right

[lepexoapTe TOPOTY TUTBKH ...

Crossonly ...

no3ajay aBrodyca i TpoJieiidyca, o CTOITh

behind parked buses and trolley-buses

nonepey TpaMBasi, 10 CTOITh

in front of parked trams

He no3Bomnserbes

It's prohibited ...

B TAKOMY CTaH1 KEpyBaTH aBTOMOO1IeM

to drive a car in such a stale

IPOJIOBXKYBATH PyX

to drive on

IIEPEXOIUTH BYJIHIIO TYT

to cross the street here

Bac MmoxyTh omtpadyBatu

You can be fined

CTOsIHKY TYT 3a00pOHEHO

No parking here!

ITocTaBpTe ManmHy Ha y30144si

Park your car at the curb of the road

Ile no3BosieHO

It's allowed

[TpoGaure. Bu MoxkeTe NpoIOBKUTH PYX

| am sorry. You may drive on

[Tonepeny

There are ... ahead

IHTEHCUBHUI pyX MIIIOXO/IB

many pedestrians

CHOpTI/IBHi 3MaraHHsi

sports competitions

PEMOHT JI0POTH

road works

[IIBuaKicT, OOMEXKEHA 0 ... KM Ha TOJUHY

The speed limit is ... kilometers an hour

Ha 1mi¥i quisHIl mBUAKICTS HE MTOBUHHA II€-
PEBUIITYBATH ... KM Ha TOJIUHY

The speed limit is ...kilometers an hour on this
stretch

Ile HEOC3IEUHO

It's dangerous

[psimo Straight ahead
JliBopyu to the left
[IpaBopyu to the right
Hazan backwards

Bynuuero (qoporoto, TpoTyapom)

along the street (road, pavement)

Jle moxHa 3poburu ...7

Where can | turn ...?

J1BUHM TOBOPOT

to the left
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MOBEPHYTH MIPaBOPYyU to the right

Yepes 800 m (2 km) 800 meters (2 kilometers) ahead

Jle MoxHa pO3BEPHYTHCS? May | make a turn here?

TyT HE MOXHa No turning here

3a 500 M, Oyb 1acka 500 meters ahead, please

PosBopor 3a 100 M momepeny (mmig MoctoMm, | You can reverse 100 meters ahead (under the
Ha MepPexXpecTi) bridge, at the crossroads)
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ABTOTPAHCIIOPT

Jle MOo)kHa BIAPEMOHTYBAaTH aBTOMOO1JIb?

Where can | have my car repaired?

3a agpecoro ...

At the following address ...

Jle 3Hax0oAUThCS HAMOIMIKYa CTAHI(IS TEXHi-
YHOT'O OOCTYyTrOBYBaHHS?

Where is the nearest technical service station?

Jlo HaOmmKYOi ...

The nearest ...

CTaHIII1 TEXHIYHOTO 00CIIyTOBYBaHHS ... KM

service station is ... kilometers from here

ManCTepHi ... KM

garage for repairs is ... kilometers from here

Y MeHe 31amariaca MalrnHa

My car is out of order

He 3aBomguthcst nBuryH?

Won't the engine start?

[Tpokon B muH1?

Is there a puncture in the tire?

Uu noTpibHA BaM MOs J1orioMora?

Do you need my help?

S BUKIIMYY TEXHIYHY JIOIOMOTY

I'll call a mechanic

VY Bac (MeHe) 3a0yKcyBayia MalnMHa

Your (my) car skid

cTasiacs aBapis

You had an accident

MammuHa HecripaBHa

The car is out of order

[3auTH Ha Hil HEOE3IIEUHO

It's very dangerous to drive this car

HecnipaBHiCTh BUNPABIIIO

I'll put the fault right myself

Bu mokere mpooBKyBaTH pyXx

You may drive on

Jle MOKHA BUMUTH MallliHy?

Where can | have my car washed ?

Ha cranmii TexHiYHOrO OOCIyrOBYBaHHSI.
Ocb ajnpeca...

You can have your car washed at the service
station. Here is the address ...

TexniuHe 0OCITYroByBaHHS BHKOHYE CTaH-
11151 Ha BYJIMII (HA ... KIJIOMETP1 TOPOTH)

Cars are serviced by the station in ... street

(...kilometers from here)

3HaK TOKa3ye CTaHII TEXHIYHOTO 00CIy-
TOBYBaHHS

This sign points to the service station

MeHi He0oOX1JIHO 3anpaBUTH aBTOMOOLITb

I must have my car filled up

Jle moxHa mpunbatu 6eH3uH?

Where can | buy petrol?

Jle naiidmmxga A3C?

Where is the nearest filling station?

Jo naibmmkaoi A3C?, ... kM

It's ... kilometers to the nearest filling station

Jle MOXHa 3aJIUTH BOAY B ...7

Where can | fill the ... with water?

VY meHe ...

| have run out ...

3aKIHYMJIOCH MacJIo

of oil

3aKIHYAIACh BOJIAa

of water

Bu 3anpasurecs nyxe MBUIKO

You will have your car filled up quickly

A3C posramoBana naii

The filling station is situated further on

Bbyab nacka, 3ampaBTe MO0 MallluHy

Please, fill up my car with ...

beH3uHoM Petrol
Maciom Oil
[TanuBHOIO CyMINIIIO fuel mixture
Jlu3enbpHUM MaJIuBOM diesel fuel

[Ipomry nmokasaru ...

Please, give me ...

MOCB1TYCHHS 0CO0U (TIacropT)

Your identity card (passport)
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IIOCBITYEHHS BOIISA

driver's license

bynp nacka, ocb BOHO

Here it is

51 3ary6us...

| have lost ...

MOCBIIYCHHS] Ha TMPaBO BOJIIHHS aBTOMOOI-
JIEM

the driver's license

TEXHIYHUHN MacnopT

the log-book

[le Bamr aBTOMOO1TL? Ilpomry HamaTh mac-
HOPT NPO HOT0 peecTpario

Is this your car? Please, show me the registra-
tion papers

Uu 3acTpaxoBaHUi Balll aBTOMOOLIIB?

Is your car insured?

UYu 3acTpaxoBaHi BU BiJ HEIIACHOTO BHIIA]I-
Ky?

Have you insured against accidents?

Uu MaeTe BU CTpaxoBuii moJic?

Have you got an insurance policy?

Tak (Hi)

Yes, | have (No, | haven't)

SIkuit maete crax Boaisa?

How long have you had the driver's license?

I’sTh (necsaTh) poKiB

Five (ten) years

Ha ... kM cranacs aBapis

There is a break-down ... kilometers from here

TyT cTaBcs HeIACHUM BUNAJ0K

There is a bad accident

Uwu € morepmim?

Are there any casualties here?

Bin (Bona) BTpaTuB(-J1a) CBiIOMICTh?

Has he (she) lost consciousness?

XTO MOXKE...

Who can ...

HAJaTH Mepiry JT0NOMOry

give the first aid

JIOCTABUTH MOTEPIIIIOTO JI0 JIIKApHI

take the casualty to hospital

Jle Bomiii?

Where is the driver?

Sk BiB MaIlIMHY TAKCUCT?

How did the taxi-driver drive the car?

Bin ixaB mBuako, ane gyxe o0epexHo

He drove the car fast, but very carefully

Bu (He) po3mMoBIIsiiIM 3 BOJIIEM ITij1 Yac i3au?

Did (didn't) you speak to the driver during the
journey?

Tak (Hi)

Yes, | did (No, | didn't)

XTO NOTpanuB MiJl MAIUHY?

Who has been run over by the car?

JKinka (40J10BIK)

A woman (man) has been knocked down (run
over) by the car

Bu moyaim ranpMyBaTH, KOJH ITOOQYMIH
nepea co00¥0 JIFIei?

Did you begin to brake when you saw people in
front of you?

S He BUHEH y HEIIACHOMY BUIIAAKY

| did not cause the accident

3’s1cyeMO

We'll clear it up

Kinka Buiinuia Ha TPODKIKY YACTUHY He-
CHOJIIBAHO, 1 5 HE MIT 3yTUHUTHUCS

The woman ran out on the road and | couldn't
stop the car

S HIYOTO HE MIT 3pOOUTH

| could do nothing

Jlo poro vacy y meHe He 0yro...

| haven't had any ... till now

aBapiit

casualties

MOI1H

accidents ...

Sk B moyyBaerecs?

How are you?

ITorano (;106pe)

I am unwell (well)

Bawm (im, Ham) moTpiOHa MeauYHA TOmToMora

You (they, we) need medical aid
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5] BUKIMYy IBHUJKY TONIOMOTY

I'll call an ambulance

Yu € cBigku?

Are there any witnesses?

Bu Oynu cBigkom aBapii?

Were you a witness?

S Bce 0auuB 1 BCe MOXKY ONKCATH

| saw everything and | can describe it

Bamie im’a?

What is your name?

Kynu tpeba TenedonyBatu npu aBapii?

Where can | phone in case of an accident?

Ocb Tenedon

Here is a telephone

Jsxyro Bam

Thank you

Uu MoxeTe BU BIINPaBUTH HAC aBTOOyCOM
(1HIIOO0 MANMHOIO)?

Can you send us by bus (in another car)?

[Tpoury Bac Ha3BarH...

Please, give me ...

Ballle MPI3BUILE, 1M S

your surname, name

MiCHC BalIOT0 IPOKHWBAHHA

your address

BaIll HoMep TeaehoHy

your telephone number

MeHi HEOOX1THO CKJIACTH MPOTOKOJ (CXeMy
1oii)

I must draw up a statement (scheme) of the ac-
cident

[Tpomury mianucaT #oro

Please, sign it

By,I[I) JacKa, I€peCTaBTC aBTOMAIIMHY HAa3a /1

Please, move back

ITocTaBTe 11 B CTOPOHY

Please, pull into the side of the road

3BUIBHITH BYJIHIIIO (JOPOTY)

Don't block the street (road)

[Ipoixmxkanre. He 3arpumyiite pyx

Move up, please. Don't block the traffic

S mpoury Bac 3arenedOHyBaTH B HOJIIIO

Please, make a phone call to the police station

[TonpociTh BUCIATH MATPYJIBHE aBTO

Please, ask to send a patrol car

[IpobGauTte, BM HE MOXKETE NPOJOBKYBATH
pyx

I am sorry. You may not go on

J103BONIBTE TIEPEBIPUTH TEXHIYHUNA CTaH aB-
TOMOO1IA

Let me check the technical state of the car

3aBO/IbTE IBUTYH

Please, start up the engine

VBIMKHITH CBITJIO

Switch on the light

HarucHiTe HA egane rajisma

Press the foot-brake

[Ipoiiry yCcyHYTH HECTIPABHICTb

Please, put the fault right

Bam JOBCACTHCA TPOXH 3a4YCKATU

You'll have to walit a little

Jatite, Oynpb jacka ...

Please, give me ...

HacocC

a pump

1HCTPYMEHT

a tool

HartucHiTh HA TAIBMO

Please, press the foot-brake

OyKcup

Please, take my (his, her, their) car in tow

1o Tpanmiocs? What has happened?

Bu 3a0nykanu? Have you lost your way?
Mu ... We've ...

3YNUHWINACH BiJIITOYNTH stopped to have a rest
30MJIMCH 3 MAPIIPYTY lost our way

HE 3HAEMO, KyAH iXaTH (1TH)

we don't know the way
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Bu 3Binku npuixanm?

Where have you come from?

VY Bac € nepexnagay?

Have you got an interpreter?

Kynu Bam TpeOa ixatu?

Where do you want to go to?

Sk noBro ... ?

How long ... ?

MU OyaeMO B J0pO3i

Will the journey take

BU OyJIH B JOPO3i

did the journey take you

OJIMH JICHb (J1Ba JTHI)

The journey took us a day (two days)

Kynu Bene? Where does this ...
1151 Topora road lead to
1e 1110Ce highway lead to

11 AaBTOCTpaaa

motor way lead to

SIk Ha3uBaeThCA 11€ 110ce?

What is this highway called?

Lle ... moce

This is ... highway

Bowno Bene 10 ...

It leads to ...

Sk 3BeThCs 11€ MICTO (1151 p1uka)?

What is the name of this town (river)?

Bin (BoHa) Ha3uBa€eThHC

It's nameis ...

CK1JIbKHM KIJIOMETPIB JI0 ... ?

How many kilometers is it from here t0?

SAkoi Mapku Bamr aBTOMOOUTH (MOTOITHKII,
aBTO0YC)?

What make is your car (motor cycle, bus)?

[le nerxoBuii (BaHTa)KHUI) aBTOMOOLIH Ma-
pKH ...

The make of the car (lorry) is ...

SIKy IIBUIKICTh PO3BHUBAE 111 MAITMHA?

What is the top speed of this car?

SIKa mOTY>KHICTh JBUTYHA?

What is the horsepower of the engine?

[TokaxiTh, OyIb JackKa...

Please, show me ...

CXeMy MapuIpyTy

The map of this route

arjiac aBTOMOOUJIPHUX MUISAX1B

a map of automobile roads

KapTy-CXEMY IIbOTO PAHOHY

the map of this district

[JIAH MICTa

a plan of the town

NYTIBHUK 1O ...

A guide book of ...

Kynu Bene s qopora?

Where does this road lead to?

Kynu Bu npsimyete?

Where are you going?

I1s nopora Bexe 1o ...

This road leads to ...

CKIIbKH KM 10 ...7

How many kilometers are there from here to ...?

J10 ... 3aIMIIKUIOCH ... KM

There are ... kilometers from here to ...

KO0 TOpOror MM noigeMo?

What road shall we take?

Ha nepexpecTi 3ynuHATUCS HE MOXKHA

No parking at crossroads

Ile nebe3neuno

It's dangerous

Uu MOKHA TYT 3yNUHUTHUCS?

May | stop here?

TpuBana 3ynuHKa TPAHCIOPTY TYT 3a00po-
HEHa

It's prohibited to park a car here for a long time

Ha Hi4 aBTOMOO1LIb TYT JIMIIATH HE MOKHA

You can't leave your car here over night

[ToctaBTe Horo Ha y3014us

Please, park it at the curb

YBIMKHITb, Oy/1b JIacKa, NiadapHUKU

Please, switch on the side lights

VHoU1 cTosTi 6€3 ¢BiT/Ia HEOE3IIEUHO

It's dangerous to stand without lights at night
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Jle aBTOMOO1IIbHA CTOSTHKA?

Where is a car-park?

besnnatHa (mmaTHa) CTOSIHKA 3HAXOJIUTHCS

Free of charge (paying) car-park is ...

3a JIBa, I’ SITh KIJIOMETPIB 3BIJICU

Two, five kilometers from here

3a porom (J1iBOpydY, PaBoOPyY)

Round the corner (to the left, to the right)

Mo>kHa npoixaTu 1o i J0po3i?

Can | go along this road?

[Ipoi3n 3akputo

No thoroughfare

Jlopora HecnipaBHa

The road is out of order

Ine peMoHT

The road is being repaired

Uu MOXHA MPOIXaTH 1HIIOK T0POTro0?

Can we take another road ?

Mooxna. [ToguBiThcs ii Ha KapTi

Yes, you can. Here it is on the map

Hi, iH1moi qoporu Hemae

No, you can't. There is no other road here

[lo pobuTn?

What shall we do?

[IpoixkKaiiTe Ha3al, 10 NEPEXPECTS

Go back, as far as the crossroads

3BepHITH JiBOPYY (IIPaBOPyH)

Then turn left (right)

Tawm ... There is ... there
HIoceiiHa 1opora a main road
aBTOCTpaJa a motor way
KiJIbI[EBa J0pora a ring-road

Jle Tyr nopora (BynuIpl) 3 OJHOOIYHUM
(m1BOGIYHUM) pyXxom?

Where is the one-way (two-way) street?

A Kynu BaM ixatu?

Where do you want to go?

I1e 3a Tpu KimOMeTpH 3BIICH

3 kilometers from here

Je € HaiOmx4uii rorens (KeMIiHr)?

Where is the nearest hotel (campsite)?

Och itoro aapeca

Here is its address

3BIJIKM MOKHA 3aTesiepOHyBaTH J0 TOTEII0?

Where can | make a phone call to the hotel
from?

3 roreneM y Hac ...

We have ...

IPSIMOTO 3B’ 3Ky HEMAE

no direct communication with the hotel

€ IPsAMUH 3B’ SA30K

a direct communication with the hotel

TenedhoH n0BIIKOBOI CITyKOU

The telephone number of the information office
IS ...

Tenedon agMiHicTpaTopa

The manager's telephone number is ...

Ha sixomy moBepci Miii Homep?

What floor is my room on?

Yy MOKHA BUKJIMKATHA TaKCi?

Can | call a taxi?

Bynw macka, och Tenedon

Do, please. Here is a telephone

3BEPHITHCS O YEPTOBOTO MO MOBEPXY

Apply to the person on duty on your floor
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TPAHCHOPT TA ITIOAOPOKYBAHHA

Boxk3an Railway station
Buxing Exit to the ...
... 10 MIcTa town

J0 IIOTSTIB AAJIbHBOI'0 CITOJIYYCHHSA

main line trains

Ueproswuii no craiii

Assistant Station-Manager

3ami3HNYH]I KBUTKA HA IOTIATH HAJIHHBOTO
CTIIOJTYYCHHS

The tickets for the main line trains

3an ouikyBaHHs

The waiting-room

Kaca npairroe 3 8 10 22 ronun

The ticket office is open from 8 a.m. till 10 p.m.

KiMHarta BiAOYMHKY Lounge

Ha motsr mast gitedt Big 5 1o 10 pokie xy- | There are special tickets for children from 5 to 10
NYIOTHCS TUTAYl KBUTKH years old

[Tnardopma Ne3 Platform three

[nsrx No4 Track four

Kacwu ... Booking offices

MOMNEPETHHOI0 MPOAAKY KBUTKIB JIJIsl TpaH-
3UTY

advance booking ticket offices for transit pas-
sengers

JloBizikoBa ciy»k0a

Enquiry Office

Tyaner Toilet

3aJ1 ouikyBaHHSA (BUXI1J 10 TIOTSITIB) ... The waiting-room (the exit to the trains) is ...
psSIMO straight ahead

JTBOPYY to the left

IPaBoOPyY to the right

BHU3 I10 MIEPEXOY through the underpass

Haropy Ino cxojax upstairs

y CYCITHBOMY 3ai

in the next hall

Jle MmoxxHa noBigatucs...?

Where can | find out...?

PO3KJIaJ] OTATIB

a train time-table

BapTiCTI) KBHTKa

how much is a ticket

IIpo 11e BU MOXKETEe JOBIATUCH...

You can find it out ...

B JIOBIJIKOBIH CITyk01

in the Information office

3 PO3KJIaTy PyXy MOi3/iB from the railway timetable
Bu cnizHunucs va notsr? Have you missed the train?
Tak Yes, | have

Bam Ttpeba 3BepHYTHCS A0 HYEpProBOro IO
BOK3aJTy (110 CTaHIIi1)

You must apply to the assistant-station-manager

Ha sixkuii moTAr oroJyiomeHo nocaaky?

Which train was announced?

Ha notsar Ne..., mio ciiaye 10 ...

Train number ... for ...

3 SKOTO BOK3aJly BIJIMPABISETHCS HAII TO-
TAT?

Which railway-station does our train leave
from?

Ha BapmaBy (bepinin, bproccens, [Tapmx)
NOi37H BIATIPABJISIIOTHCS 3 ... BOK3AITY

Trains for Warsaw (Berlin, Brussels, Paris)
leave from the ... railway-station
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Bin sxoi mumardopmu BiAIpaBis€ThCS HaII
noTsr?

Which platform does our train leave from?

Bin nepmoi (npyroi, Tpetroi) miardgopmu

From platform one (two, three)

Jle miit Baron?

Where is my carriage?

Y Bac KBUTOK...

You have a ticket for ... carnage

y MIXKHapOJHUM BaroH

an international

BAroH Mnepmoro Kjiacy

a first-class

BAaroH JIPyroro Kiacy

a second-class

Jlo sikoi mnardopmu npudysae notsr Ne...?

Which platform does train number ... arrive at?

Jo ...nmnatdopmu

At platform ....

Komnu nmpubysae motsir Ne ...?

When does train number ... arrive?

O ... roauHi ... XBUJIAH

At ... (o'clock) ... (minutes)

O KoTpiil TOAWHI BIANPaBISETHCS HAIl TI0-
TST?

When does our train leave?

Yepes CKUIbKU XBWJIMH BIANPABISETHCS MO-
Tsr Ne...?

In how many minutes does train number ...
leave?

Uepes ... XBUINH

In ... minutes

CKIJIbKHM 4acy 3aJIUIINIOCh 0 BIAXOIY TIO-

How long is it till train number ... leaves?

Tsry No..?

... TOIMH ... XBUJIMH Itis... hours... minutes till train number ... leaves
Aepomnopr ... Airport of ...

BUJIBOTY departure

IpU3HAYEHHS arrival

Yac ... Time of ...

BUJIBOTY departure

npuOyTTS arrival

Buxiz ... 10 aBTOOYyCIB Exit ...to buses

Ha TMOCAJKy departure gate

[Tpomaxk KBUTKIB Ha JIITAaKH

Booking office for flights

Poskiag pyxy niTakis

Flight time-table

Howmep peiicy

Flight number

OdopmieHHs 0araxy

Luggage check-in

IlocagkoBuii TanoH

Boarding pass

PeecTpartiig nmacaxupis

Passenger registration

[TacnopTHHI KOHTPOJIb

Passport control

MuTHUN KOHTPOJIb

Customs control

3 SIKOr0 aeporopTy MU BHUJIITAEMO?

Which airport do we fly from?

Konu Mu moBuHH1 OyTH B aeponopty?

When must we be at the airport?

Mu BWIITAEMO 3 ...

We take off from ...

CKUIBKH KT 0araxxy Mo>kHa B3sITH 3 c00010?

What is the free luggage allowance?

Jle nacnopTHuii (MUTHUI) KOHTPOJIb?

Please, tell me where does the passport (cus-
toms) control take place?

Jle peectpartis (Bugava) Garaxy?

Please, tell me where | can have my luggage
checked in (returned)?
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Jle mocanka Ha peiic No...?

Where can | board the flight ...?

Peiic No... BiakmamaeTbcsi 4epe3 HETbOTHY
Oroty

Flight number ... is delayed because of bad
weather

['poMansiHu macaxupu, 10 BiUTITAIOTh pei-
coM Ne..., MPOXOJbTE 10 BUXOAY

Passengers travelling on flight ... should proceed
to gate tour

Ha Bam peric orosioneHo nocaaxky

The boarding of your flight has been announced

Jle Buxin Ha nocaaky?

Where is the departure gate?

Buxin Ha mocanky i3 3amy Ne...

The departure gate is from room ...

[Ipen’sBiTh, OyAb NacKa, JOKYMEHTH (MUTHY
JIEKJIapaIlito, macmopT, KBUTOK)

Can | see your papers, please (customs declara-
tion, passport, ticket)

[Tpocumo 3acTiOHYTH peMeHi

Fasten your safety belts

Terutoxifg Ship
[TpubytTs Arrival
Bignmurra Departure
[Topt Port

Po3knan pyxy nacaxupchbKux CyAeH

Time-table of sailings

Ax npoiity ...7

Which is the way to ...?

Ha nanyoy the deck
B KaroTy No... cabin number ...
B PECTOpaH the restaurant

Konu cnyctarts tpan?

When will the gangway be lowered?

Konu Mu npubyBaemo 10 nopty?

When shall we arrive at the port?

Jle 3HaxoauThcs karoTa No...

Where is cabin number ... ?

Koau My noBUHHI NOBEpHYTHUCS HAa O0pT?

When must we be back on board?

Bin sikoro npudainy BiIXOAUTh TEII0X1]1?

What quay does the ship sail from?

Uu 10oBro mu Oy1eMO CTOSITH B IOPTY?

How long shall we stop at the port?
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HOCJIYI'U TA 3B’AA30K

[Ilo y Bac Tpanumocs?

What's the trouble?

A 3anummB(-n1a), 3aryous (-ya) ...

I've left (lost) my ...

MO0 BaJIi3y suit-case

Miii Oarax luggage

Miii TopTdhenb brief-case

MOIO TTaPaCOJIbKY umbrella

A 3aymmuB(-a), 3aryous(-a) cBoro cymky ... | I've left (lost) my bag...
B IOT#31 in a train

B aBTOOYCI in a bus

B TpoJIeiOyci in a trolley-bus
HAa CTai0HI in a stadium

Y mene npomnano(-im) ... I've lost my ...
MAJILTO coat
IIOCBITYCHHS 0COOH identity card
TOJIUHHUK watch

IpoIIi money

KOIIITOBHOCTI (TIOKYMEHTH)

my valuables (papers)

Kyau MeH1 3BepHyTHCS 3 TPUBOY 3aryOrie-
HUX (3a0yTHX) peuen?

Where can | enquire about my lost property?

Bam HeoOXimHO MOBIIOMUTH MPO 1€ Y Bif-
JIJTEHHS O]

You should apply to the police-station for it

Uu 3BepTanmcs B 10 O10pO 3HAX1TOK?

Did you apply to the lost property office?

Bono 3naxoautbes no tenedony Ne...

It's telephone number is ...

3acnokouTtecs, Oy/b Jacka

Don't worry, please

Xonaimo, Oyab J1acka, 10 BULIUICHHS MOJIII,
TpeOa oOPMUTH 3asiBY PO MPOTAKY

Let's go to the police-station to report your lost
property

Hanumits 3asBy npo mpomnaxy

Please, write down a statement about what you
have lost

Kosu BU BUsBIIIN, 1110 Y BaC MPONaio ... ?

When did you notice that you had lost ... ?

XT10 OYB 3 BaMU B TOM yac?

Who was near you at that time?

Uu 6yB XTO-HEOYAH TOPYY?

Was anybody near you?

ki 0co0MBI MPUKMETH peyei?

What are the distinctive marks of the article?

[TignumiTe Bamry 3asBy

Please, sign your statement

[Tpo pe3yabTaTh MOBIJOMHMO

We'll inform you about the results

Hanumite Bamry agpecy 1 renedoH

Write down your address and telephone number

e 3Haxoauthes ...7

Where is ...?

Haiibnuxde nomrose BIIIIIEHHS

The nearest post office

Haiibnvkue rnomroBe BiIIICHHS HA BYJIHIT

The nearest post office is in ... street

I[lox3BoENTH MOXKHA ...

You can make a telephone call ...

JT1BOpYY (MpaBoOpyd, 32 POTOM)

to the left (to the right, around the corner)

B 3aJ11 OYIKyBaHHS

in the waiting hall
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O KOTpiil rOAMHI MPAITIOE TOITa? When is the post office open?

39 no 19 ronuan The post office is open from nine a.m. to seven
p.m.

Jle MOKHA 3aMOBHTH...? Where can | book ...?
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MEJIUYHA JOITIOMOTI'A

SIx BU mouyBaeTrecs?

How do you feel?

Jlsikyro, mobpe (moraHo)

Thank you. I am well (unwell)

Y HbOrO (HE)

He (she) has....

O1J1b pain
3aIaMOPOYCHHSI dizziness
JMXOMAaHKa fever
OTIK burn
yJIbC pulse
paHa wound
PO3TATHEHHS strain
HYJI0Ta nausea
TpaBMa injury

CEpLEBUI HAIA

heart attack

Bam notpi6Ha mennyHa nonoMora?

Do you need medical aid ?

Buknuure, Oyap nacka, MalivHy MIBUIKOI

JOIIOMOI'

Call an ambulance for me

Jle MOKHA KyNUTH JIKH?

Where can | buy medicine?

Haiibnmkua anteka (JikapHs) 3HAXOJIUTHCS

Ha BYJIUIL ...

The nearest chemists (hospital) is in

...Street

YAC

Ham gyac cruinBae!

Time is getting short

Ile TepmiHOBO!

It is urgent

ITokBarmcs!

Hurry up!

He nocmimraii!

Take your time!

CK1UIbKH yacy BaM MOTpiOHO?

How long will it take you?

Jlo0a Twenty-four hours
ITiB roguau Half an hour
UBepTh rOAMHH Quarter of an hour
XBuinHa Minute

[1iB xBuUIMHH Half a minute
CekyHpa Second

Kotpa roguna?

What time is it?

VY mepuriii (y Ipyriit) NoJI0BUHI AHS

In the morning (afternoon)

OmniBaxi (OMiBHOYI)

At noon (mid-night)

Panok (ypanin)

Morning (in the morning)

JleHb (BieHB)

Noon (in the afternoon)

Beuip (yBeuepi)

Evening (in the evening)

Hiu (yHOUu1)

Night (at night)

O xoTpiii roauHI?

At what time?
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Komn?

When?

[T XBUJIMH Ha IpYTy

At five minutes past one

UsepTh Ha IecATy

At a quarter past nine

O niB Ha JIEB’ ATy

At half past eight

3a aBaanATh XBUJIMH JecsATa

At twenty minutes to ten

3a yBepThH JAECATA

At a quarter to ten

[Toneminok Monday
BiBTOpok Tuesday
Cepena Wednesday
YerBep Thursday
[T’ sTHUALA Friday
Cy0ota Saturday
Henins Sunday

VY noHeminok On Monday
CporojiHi Today
3aBTpa Tomorrow
[Ticisi3aBTpa Day after tomorrow
Yyopa Yesterday
ITo3aBuopa Day before yesterday
PoGounii neHp Week day
Buxiaauii neHp Day off
CBSTKOBHUI JCHb Holiday
CiueHb January
JlroTuii February
bepesenb March
Kgitenp April
TpaBeHb May
UepBeHb June
JluneHs July
CeprieHb August
Bepecenn September
J’KoBTeHb October
Jlucronan November
I'pyneHs December

VY axomy micsii?

In which month?

Y npoMy (MHHYJIOMY, TIO3aMHUHYJIOMY, Ha-
CTYITHOMY) MICSIII

This (last, before last, next) month

V numHi

In July
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METPUYHA CUCTEMA TA I'POIIOBI OJJUHUIII

['pam Gram
Kinorpam Kilogram
Tonna Ton

OpuH rpam (KUTorpam)

One gram (kilogram)

JIBa, Tpu, YoTHpU rpamu (Kiiorpamu)

Two, three, four grams (kilograms)

Minimerp Millimeter

CaHTUMeTp Centimeter

Mertp Meter

Kimomerp Kilometer

Ckinbku? How many?

Kotpuii? Which?

0JTHA KOTiiKa one kopeck

1’SITh (MeCATh, I’ ITAECAT) KOIMHOK five (ten, fifty) kopecks
OJTHA TPUBHS one hryvnia

’sATh (AecsAThb, ABAILSATH, I ATAECIT, CTO)
I'PUBEHb

five (ten, twenty, fifty, hundred) hryvnias

PAXYHOK

0 — Hynb, HYTBOBUH

Zero, “O” (mitepa andaniTy)

1 — onun, nepmnii(-a)

one, first

2 — nBa, npyruii(-a) two, second

3 — TpH, TpeTii(-s1) three, third

4 — qoTHpH, YeTBEPTHIi(-a) four, fourth

5 — sk, 1’ atuii(-a) five, fifth

6 — micTh, mocTuii(-a) Six, sixth

7 — cim, chomuii(-a) seven, seventh
8 — BiciM, BOCbMMIA(-a) eight, eighth

9 — neB’sATh, eB’ATH(-a) nine, ninth

10 — necsatp, AecsaTHii(-a) ten, tenth

11 — opuHaALATE, OMUHAAIATHI(-2)

eleven, eleventh

12 — nBaHaIATh, IBAaHAIIATHI(-a)

twelve, twelfth

13 — TpuHaIATh, TPUHAAUATHN(-2)

thirteen, thirteenth

14 — yoTupHaUATh, YOTUPHAALATHI(- a)

fourteen, fourteenth

15 — m’saTHAMUATD, T’ ATHAAIATHN(-2)

fifteen, fifteenth

16 — micTHaAIATD, HTICTHAAUSTHI(-a)

sixteen, sixteenth

17 — ciMHanusTh, CIMHAALATHH (-a)

seventeen, seventeenth

18 — BiciMHAAIATH, BICIMHAAIATUH (-a)

eighteen, eighteenth

19 — neB’ATHAIUATD, AeB’ AITHAALATH (-a)

nineteen, nineteenth

20 — nBaaIATh, NBAAIATHH (-a)

twenty, twentieth

21 — nBaaUATH OJIMH, IBAJLSTH NEpIIuii (-a)

twenty-one, twenty-first

36




22 — MBalATh JIBa, IBATIISATH APYTHil (-a)

twenty-two, twenty-second

30 — TpUAIATh, TPUAIATHI (-2)

thirty, thirtieth

40 — copok, COpOKOBUH (-a)

forty, fortieth

50 — w’staecar, m’ataecsaTui (-a)

fifty, fiftieth

60 — mricTaecsT, nrictaecaTuii (-a)

sixty, sixtieth

70 — cimzecsT, cimaecsaTui (-a)

seventy, seventieth

80 — BicimzecsT, BiciMaecaThii (-a)

eighty, eightieth

90 — neB’sIHOCTO, JIEB’ THOCTHH (-a)

ninety, ninetieth

100 - cro, coTwuii (-a)

a hundred, hundredth

200 — nBicTi, ABOXCOTHH (-a)

two hundred, two-hundredth

300 — Tpucra, TpbOXCOTHH (-a)

three hundred, three-hundredth

400 — yoTupucTa, YOTUPHOXCOTUM (-a)

four hundred, four-hundredth

500 — ’sarcoT, I’ siTucoTri (-a)

five hundred, five-hundredth

600 — mmicTcoT, mecTuCoTHi (-a)

six hundred, six-hundredth

700 — cimcoT, cemucoTuii (-a)

seven hundred, seven-hundredth

800 — BiciMCOT, BOCBMUCOTHH(-a)

eight hundred, eight-hundredth

900 — neB’ATCOT, 1€B’ ATUCOTUH (-a)

nine hundred, nine-hundredth

1000 — Tucsya, TUcsIUHMI (-a)

a thousand, thousandth

1000000 — minpitoH, MinbiOHHUT(-2)

a million, millionth

1/4 — uBepTh a quarter
1/3 — tpeTnna one third
1/2 — nonmoBuHa a half

2/3 — nBi TpeTHHU two thirds

3/4 — tpu uBepTi

three quarters

1 1/2 — niBTOpAa

one and a half

2 1/2 — nBa 3 NOJIOBUHOIO

two and a half

SAKICTb
BEJIMKUI big
BECEIINI merry
BHUCOKHIA high
rpyouit rough
OpyaHui dirty
JEIEBUM cheap
JIOBIUM long
JOpPOTUi expensive
YKOPCTKUI hard
piakuit liquid
KOPOTKUI short
KpacHBHIA beautiful
MiLIHAN firm
KPYTJIHA round
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MaJICHbKHM small
JICTKUM light
MOKpHH wet
MOJIOJTUI young
HOXMYpPHIA gloomy
M’ SIKU I soft
HU3BKUN low
HOBUU new
TOCTpUi sharp
HOTaHUi bad
TIOBHHIA full
IPOXOJI0THHI cool
IyCTUH empty
piaKui rare
PI3KHiA sharp
CBIKUI fresh
CHJIbHUM strong
CIaOKui weak
CMIJTUBUI brave
cTapuii old
Cyxun dry
cupuii (IIpo MOTOAY, PO IXKY) damp
TETUJIAN warm
TSOKKAN heavy
BY3bKHI narrow
XOPOIIHH good
XOJIOJTHUH cold
YUCTHUH clean
HIMPOKUI wide
OexeBuit beige
Ol/IsBHIA blond
O1mmit white
OJaKuTHUI light-blue
KOBTHI yellow
3E€JICHUH green
30JI0TUI gold
KOPHYHEBUI brown
YepBOHUU red
JJI0BUHT lilac

0araToKOJIbOPOBH, pi3HOOAPBHUM

many-colored

0JIHOKOJIbOPOBHUI mono-colored
OpaHXXEBUH orange
CTPOKATHUI motley
pPOXKEBUI pink
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CBITJIO-)KOBTHH

light-yellow

CBITIINI light
CpiOHU silver
cipuit grey
CHHIN blue
TEMHUN dark
dbiosneroBuit violet
YOpHUIA black
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INOIIUPEHI BUCJIOBH

A (ue) po3ymito Bac

| (do not) understand you

S (He) 3p0o3yMiB, IO BU CKa3ajlu

I did (not) understand what you said

A (1e) 3po3yMiB, 1110 TaM (TyT) HATUCAHO

I did (not) understand what was written there
(here)

[Tepexnanith, Oyab Jacka, 11 CJIOBO (peyeH-
Hs1)

Translate this word (sentence), please

Bu mene (ae) posymiere?

Do (don't) you understand me?

[ToBTOpITH, Oy 1B NacKa!

Repeat it, please!

JlomomoxiTh MeHi, Oyap jacka (id, oMy,
HaM, iM)

Help me (her, him, us, them), please

S1 MOy BaM JOTIOMOT'TH I can help you
Bam noTpibHa mornomora? Do you need help?
TYT here

Tam there

nopy4 near

HEIAJIEKO not far

OJIM3BKO near

TAJIEKO far away
301M3bKa nearby

VY wmicTi (B AOMi, Ha BYJHII, B aBTOOYCI, B
aBTOMOO1J11, Y METPO)

In the city (in the house, in the street, in a bus,
in a car, in the underground)

Jyxe npuemHo

It is very pleasant

MeHi (Ham) OyJ10 Ty’K€ PUEMHO

| (we) enjoyed it

S 3amoBoneHunii(-a)

| am pleased

Mu 3a10BOJIEH]

We are pleased

Ha >xajb Unfortunately
(yxe) nobpe That is good
(Hyxe) morano That is bad
Uynoso That is excellent
Tak co01 S0-sS0

Mo>xHa You may

He moxHa You may not
Moxna? May 1?

S (ne) BeBHeHUI(-a)

I am (not) sure

Mu (He) BreBHEHI

We are (not) sure

VYce Oyae nobpe

Everything will be all right

He cymHiBaiitecs

Do not doubt

Bubaurte, Oynp nacka

Excuse me, please

BynwTe Tak m1006's13H1 (1006p1i)

Be so kind as...
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HEBE3IIEKA TA 3ATPO3A

OobepexHO! Look out / Watch out!
JIUBITBCS i HOT'H Watch your step
Bbynpte odepexHi! Be careful!
CrepexiThes! Beware of...

O6epexHOo, He 3a0UITE TOJIOBY

Mind your head!

JIuBITBCS, HE POOITH IILOTO

Be sure you don’t do that

He pusukyiite

Don't risk!

He napaxaiiTecst Ha HEMPUEMHOCTI

Don't look for trouble

He po6iTh pi3kux pyxiB

Don't take rash steps

Bac nonepeaunu

You've been warned

Bu nepekoHaerech y 11boMy cami

You wait and see

Bu nomkonyere

You'll be sorry

Bawm noBenerscs BiamoBigaTtu

You'll pay for it

He cwmiiite!

Don't you dare!

Sk Bu cmiere?

How dare you?

S uporo He IOTCPILIIO

| won't have it!

He moxHa

No, you can't

Ha xainp, 1 He MOXKY JO3BOIUTH

I'm afraid | can't permit it

JOMAIIHE HACUJIBCTBO

KuMm B € oguH ogHOMY:!

Who are you to each other?

O IPYAOKST married couple
KOJIMIITHE MOAPYHKIKS former spouse
HapeyeHi we’re engaged

Oarpku (MaTH, 6ATHKO) 1 TUTHHA (JIITH)

parents (mother, father) and child(ren)

nin (6aba) Ta OHYK (OHYKa)

grandfather (grandmother) and grandson
(granddaughter)

BITUMM (Madyxa) Ta MAaCUHOK (Majadepka)

stepfather (stepmother) and stepson (stepdaugh-
ter)

Opart 1 cecTpa (pijHi, JBOIOPIJIHI)

brother and sister /cousins

JAJIbKO (TITKA) Ta TJIEMIHHUK (TIJIEMIHHUIIS )

uncle (aunt) and nephew (niece)

1HIIT pOaNYi

other relatives

Bu npoxuBaete cniusibHO?

Do you live together?

Yu Gaxaere Bu monmatu 3asBy Npo BUUHEH-
Hs 100 BacC JOMAIIHbOIO HACWJIbCTBA?

Do you want to file a report of domestic vio-
lence against you?

Un 6yJ10 BUMHEHO/3aCTOCOBAHO CTOCOBHO
Bac:

Has been ..... committed/applied to you:

3aJIUIICHHS 03 AOTJI Y YU HiKJIYBaHHH

leaving without watch or care

YMHCHE 11030aBJICHHS KHUTJIA

deliberate housing deprivation

YMHCHE 1030aBICHHS %K1

deliberate food deprivation

YMHCHE 11030aBJICHHS OJSTY

deliberate clothing deprivation
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YMHUCHE TO30aBJICHHS KOIITIB YU JTIOKyMEH-
TiB 200 MOKJIUBOCTI KOPUCTYBATUCS HUMHU

deliberate deprivation of funds or documents or
the ability to use them

MIePENIKOKaHHS B OTPUMaHHI HEOOX1THHUX
TIOCJIYT 3 JIIKyBaHHS 9M peadimiTarii

hindering for obtaining necessary treatment or
rehabilitation services

3a00pOHY IpallOBaTU

prohibition to work

IPUMYIITYBAaHHS JI0 Mpalll

forced to work

3a00pOHY HABYATHUCS

prohibition to study

CJIOBECHI 00pa3u

verbal insults

MOTPO3H, Y TOMY YHCIIl HIOJO0 TPETIX 0ci0

threats, including against third parties

IMPUHUKCHHA

humiliation

nepeciiilyBaHHs

persecution

3aJIKYBAHHA

intimidation

TISTHHS, CTIPSMOBaH1 HA 0OMEXEHHS BOJICBHU-
SABJICHHSA

actions aimed at limiting expression of will

KOHTPOJIb Y PEMPOTYKTUBHIN cepi

control in the reproductive sphere

NPUMYIITYBaHHS JI0 aKTy CEKCyaJIbHOTO Xa-
pakTepy 3 TPEThOI 0CO00I0

forcing a sexual act with a third person

CCKCYAJIbHC HACUJILCTBO

sexual violence

3IBAJITYBaHHSI rape
CTyCaHH kicking
IIITOBXaHHS pushing
IIUIIaHHS pinching
IIIMaraHHs flogging
KyCaHHS biting

He3aKOHHE 11030aBJICHHS BOJII

illegal deprivation of liberty

HaHeCceHHA M0001B

inflicting beatings

3QIAIIIEHHS B HEOE3IIEl

leaving in danger

Bunartu BaM HanpaBiieHHsI HA MPOXOKEHHS
CyAOBO-MEIUYHOI EKCIIEPTU3U JULS
3’sICYBaHHs CTYNEHS TUIECHUX YIIKOJKEHb?

Should we give a referral for a forensic medical
examination to determine the extent of your in-
juries?

Uu Oymu mité cBigkamMu (OYEBHIISIMH) JO-
MAIHEOT'O0 HAaCUJILCTBA?

Were the children witnesses (eyewitnesses) of
domestic violence?

Sk 4yacTO KpPWBIHUK BUMHSE HACHIJIbHUIIBKI
mii BiTHOCHO Bac?

How often does the abuser commit violent acts
against you?

Bu BUMHUIM JOMAaIIHE HACUIIBCTBO IICUXO-
JoriyHoi ((p13M4HOI, €KOHOMIYHOiI, CeKcya-
JbHOI) hopMu.

You committed psychological (physical, eco-
nomic, sexual) domestic violence.

Jlo Bac 3acTOCOBaHO TEPMiHOBHI 3a00pOH-
HUIl IPUTUC, BIATIOBITHO JIO SIKOTO:

A temporary restraining order has been applied
to you, according to which:

BU 3000B’sA3aH]I 3aJHUIIATH MICLE MPOKH-
BaHHS (TepedyBaHH) MOCTPaXK a0l 0COOn

you are obliged to leave the place of residence
(stay) of the injured person

BaM 3a00pOHEHO BXiJ Ta nepeOyBaHHS B Mi-
Clll MpoXWBaHHS (TepeOyBaHHS) MOCTPaXK-
a0l ocoou

you are prohibited from entering and staying at
the place of residence (stay) of the injured per-
son
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BaM 3a00pOHEHO B OyJIb-SIKHMH CIOCIO KOH-
TAKTYyBaTH 3 MOCTPAKIAIOI0 0COO0F0

you are prohibited from contacting the affected
person in any way

SIKII0 BM BiIMOBJISIETECH BUKOHYBATH 3aXO-
1M, mepeadadeHi TepMIHOBUM 3a00pOHHHUM
IPUITUCOM CTOCOBHO KPUBJIHHKA, MU MAaEMO
IpaBO 3aCTOCYBATH JI0 Bac MOJIIEWCHKI 3a-
X011 IPUMYCY.

If you refuse to comply with the measures stipu-
lated by the urgent restraining order against the
abuser, we have the right to apply police coer-
cive measures to you.

Bu sx mocTpakiaiia Bii JOMAIIHLOTO HACH-
JBCTBa 0co0a MaeTe MpaBo Ha Oe30IIaTHE
OTPUMAaHHS:

As a victim of domestic violence, you have the
right to receive free of charge:

COLIIAJIBHUX MOCIYT

social services

MEIUYHOI JOIIOMOTH

medical aid

COLIAJIBHOI JIOTIOMOTH

social assistance

IICUXOJIOTTYHOT JOITIOMOI'

psychological aid

HpaBOBOI JOITIOMOI'

legal aid

i oTpuMaHHS 0OMEXYBAJIBHOTO TPUITHACY
3BEPHITHCS 3 BIJIMOBITHOIO 3asIBOIO JI0 CYY.

to obtain a restraining order, apply to the court.

Cyn posrisaae 3asBy po BUAAdy 0OMEKY-
BAJILHOTO MPUIUCY BOPOJOBXK 72 TOAWH 3
THS 11 HAAXOKCHHS, 0€3 CTATHEHHS CYJIO0-
BOTO 300DYy.

The court considers an application for the issu-
ance of a restraining order within 72 hours from
the day of its receiving, without charging a court
fee.

Mu MOXEeMO HaNpaBUTH Bac JI0 MPHUTYJIKY
JUTSL TIOCTPaKIaduX BiJ JOMAIIHBOTO HACH-
JILCTBA OCI0.

We can refer you to a shelter for victims of do-
mestic violence.

JI1s1 OLIHKY PU3WKIB YYHHEHHS JIOMAIllHbO-
r0 HACWILCTBA s IMOCTABJIIO BaM JEKUIbBKA
3allUTaHb:

To assess the risks of domestic violence, | will
ask you a few questions:

M TOTPOKYBaB KOJUCH KPUBIHHK 3aCTOCY-
BaTu Ta/abo 3acTOCOBYBaB 30poi0 abo iHII
IPEIMETH, SIKi MOXKYTh CIIPUYMHUTH IIKOIY
BaIlloOMy >KHTTIO Ta 370pPOB’10 Ta/ab0 BaImmm
JUTAM?

has the abuser ever threatened to use and/or
used weapons or other objects that could cause
harm to your life and health and/or your chil-
dren?

YH MOTPOXKYBaB KPUBIHUK YOUTH Bac Ta/abo
BallluX JITEN?

Did the abuser threaten to kill you and/or your
children?

YU JIOIYCKA€Te€ BH, [0 KPHUBIHUK MOXE
cnpoOyBaTu BOMTH Bac Ta/ab0 BalIux JiTeu?

Do you accept that the abuser may try to kill
you and/or your children?

9H JIyIIWB KPUBIHUK KOJIH-HEOYb Bac, abo
NepeaBIOBaB BaM Tropiio, abo Hamarabcs
1e 3pooutn?

Has the abuser ever choked you, or squeezed
your throat, or tried to do so?

YH 3aCTOCOBYBAB KPUBAHUK paHilie QpizuyHe
HACUJIbCTBO, SKE€ MAJI0 HACHIJKU CIPUYH-
HEHHS CepEeIHbOT0 Ta/abo TSAKKOTO CTYMEHS
TIJIECHUX YIIKO/KEHb?

Has the abuser previously used physical vio-
lence that resulted in moderate and/or severe
physical injuries?
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YM 3aCTOCOBYBABCSl BIPOJOBXK OCTAaHHBOTO
POKY 10 KPUBIHHKA TEPMIHOBUN 3a00pOH-
HUW npUnuc?

Was a temporary restraining order applied to the
offender during the last year?

Yl Ma€ KPHUBAHUK 30poi0 Ta/abo Moxke ii
JIETKO JICTaTH 1 3aCTOCYBaTH?

Does the abuser have a weapon and/or can easi-
ly take it out and use it?

YU CXWUJIbHUN KPUBJIHHUK /0 CUJIBHUX Ta/a0o0
MOCTIMHUX PEBHOIIIB Ta YU KOHTPOJIIOE Oi-
JbIIYy YacCTUHY BalllOro IOBCSKIECHHOTO
KUTTS?

Is the abuser prone to intense and/or persistent
jealousy and controlling most of your daily life?

Yi BHUCJIOBJIIOBAB KPUBJIHUK HaMipu Ta/a0o
HaMaraBcCsi BUIMHUTH CaMOT'yOCTBO?

Did the abuser express intentions and/or attempt
to commit suicide?

M 3aJSKyBaB, MEpeciiayBaB ad0 MOTPOXKY-
BaB KpMBJIHUK BaM Ta/abo0 BaIIuM JITsIM?

Has the abuser intimidated, harassed or threat-
ened you and/or your children?

Yy 3/1MCHIOBAB KPUBIHHMK Hamajud Ha Bac
Ta/ad0 BalIMX AITEN 3a MEKXaMHU JTOMAaIHLO-
ro CepeoBUIlA?

Has the abuser assaulted you and/or your chil-
dren outside of your home?

Y1 yTPUMYBaB KPUBIHUK Bac Ta/abo Bammx
JIITeH TpOTH BOJII B TEBHOMY Micii abo
OyAb-SIKUM IHIIUM YHUHOM OOMEXYBaB CBO-
0oxy, y TOMY 4ncii cBOOOY B CIIUJIKYBaHH1?

Did the abuser hold you and/or your children
against your will in a certain place or in any
other way restrict freedom, including freedom
of communication?

Yy BIUIMHYJA TIOBEJiHKA KPUBIHHKA HA Ba-
nry 06e3mneKy Ta/abo 6e3neKy Balmx JAiTen?

Did the abuser's behavior affect your safety
and/or the safety of your children?

Yl Ma€ KPUBIHUK aJKOTOJbHY 3aJIEKHICTH
a00 3J710B)KMBA€ AJIKOIOJbHUMU HANOSMU?

Does the abuser have an alcohol addiction or
excessively consume alcoholic beverages?

Yyl Ma€ KPUBJIHUK HAPKOTUYHY 3JICKHICTH
a00 3JI0BKMBA€ HAPKOTUYHHMH PEUOBHHA-
Mu?

Does the abuser have a drug addiction or exces-
sively consume drugs?

YU TOTPOXKYBaB KPUBIHUK KOJIU-HEOYIb
BOHMTH, BOMB a00 3aBJaBaB HABMHCHO IIKO-
TV JIOMAIITHIN Ta/abo 1HIIH TBapuH1?

Has the abuser ever threatened to kill, killed or
intentionally harmed a pet and/or another ani-
mal?

Yl BYMHSB KPUBAHHMK ILIOJI0 Bac (izuyHe
Ta/ab0 CEeKCyallbHe HACHUIILCTBO, KOJIM BOHA
Oyna BariTHa ab0 3 HOBOHApPOJKEHOI JH-
THUHOIO/HEMOBJIIM?

did the abuser physically and/or sexually abuse
you when you were pregnant or with a newborn
child/infant?

Yy Ma€ KpUBAHUK (piHAHCOBI mpoOaeMu?

does the abuser have financial difficulties?

yd € BU Ta/ab0 Bal IITH €KOHOMIYHO 3aJie-
YKHOIO(HMMHU) BIJl KpUBJHUKA?

are you and/or your children economically de-
pendent on the abuser?

gy Oynu BUMNAAKU MICIA OJIPYXEHHS alo
MPOKMBAHHS Pa30M, KOJIM KPUBIHUK TOKH-
JlaB HA TpUBAJIMK Yac (He MeHIIe HiK Ha 10
ni0) ciM’ro 06e3 mpuunHU Ta 0e3 HagaHHS
MOSICHEHb?

have there been cases after marriage or living
together, when the abuser left the family for a
long time (at least 10 days) without a reason and
without giving an explanation?

YW € y Bac JUTUHA/MITU BiJl HIIOTO HLIIO0Y,
PO SKUX KPUBIHUK 3HAE Ta/a00 HEIIOJaBHO
mi3HaBcA?

do you have a child/children from another mar-
riage that the abuser knows about and/or has re-
cently learned about?
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yu nepeOyBae Bama CiM s MiJl COIliaTbHUM
CynpoBOJIOM?

Is your family under social assistance?

YM BHUJABaB CYJ KpPUBIHUKY OOMEXYBallb-
HUW IpUNUC?

did the court issue a restraining order to the
abuser?

M MOPYIITYBaB KPUBJIHHUK 3aX0U TUMYACO-
BOTO OOMEKeHHs mpaB abo MOKJIaIEeHHS Ha
HbOIO0 00O0B’SI3KiB, mependadyeHnX OOMEKY-
BaJILHUM MPUTTCOM?

did the abuser violate the measures of temporary
restriction of rights or imposition of duties on
him, provided by the restrictive order?

9 BiJOMO BaM IIPO MPHUTATHCHHS KPUBIHU-
Ka 70 KPUMIHQJIBHOI BiJIMOBIIAIBHOCTI 3a
BOMBCTBO, CIPUYMHCHHS TUIECHUX YIIIKO-
JUKEHB, 3TBAITYBAaHHS Ta/a00 1HII 3JI0YMHU
IIPOTU CTATeBOi CBOOOJM Ta CTaTE€BOi HEJNO-
TOPKAHOCTI 0coOu?

are you aware of criminal prosecution of the
abuser for murder, causing bodily harm, rape
and/or other crimes against sexual freedom and
sexual integrity of a person?

Yy BUTAHSB KPUBJIHHMK Bac Ta/abo BalluX Ji-
TeW 3 MICIl MPOKUBAHHA Ta/ab0 MOTPOXKY-
BaB 3M1MCHUTH Takl 1a1i?

did the abuser kick you and/or your children out
of your home and/or threaten to do so?

9H € TI0Ch JI0OJAaTKOBE, IO 3MYIIYE Bac Typ-
OyBaTHCS PO CBOIO Oe3MmeKy?

Is there anything else that makes you worry
about your safety?

YU 3AIMCHIOBATM BU TeleOHHUN I3BIHOK
ab0 KOHCYJbTyBaJlacsl 3 €KCIEepTaMu Hallio-
HAJIBHOI rapsA4oi JiHIi 3 TUTaHb 3alI00ITaHHS
JIOMaITHbOMY HaCHJIbCTBY, TOPTIBIl JIIO/Ib-
MU 1 TeHJIepHOi JUCKpHUMIiHALl a00 IUTAYOT
raps4oi JiHii?

have you made a phone call or consulted with
experts at the National Domestic Violence, Hu-
man Trafficking and Gender Discrimination
Hotline or Children's Hotline?
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BE3IIEKA TA OBOPOHA

arpecis aggression
arpecop aggressor

aJIBSHC; COI03 alliance

HamasI; yaap attack

BUKIJIUK challenge
KOJICKTHBHA Oe3eKa collective security
000poHa; 00OPOHHUIA defense
OPOTHUBHUK; BOPOI enemy
MIXKHapo Ha Oe3reka international security
HEJIOTOPKAHHICTh inviolability
JiepKaBa; KpaiHa, HapoJl nation
HaIlllOHAIbHA Oe3mneka; 0e3nexa Aep:KaBu national security
Oe3neka security

y Oe3merti In security

ocoOucra Oe3rneka

personal security

3ax01u Oe3meKu

security measures

JIOTOBIP MPO OE3MeKy

security treaty

CHUCTEMA KOJIEKTUBHOI O€31eKnu

system of collective security

3arpo’KyBaTH CYCIUIBbHIN Oe3merti

to endanger public security

JKUTHU B Oesrrerl

to live in security

MipUBHA AISUTHHICTh

subversion

3arpo3sa

threat

Pana wnamioHanbHOi Oe3neku 1 00OpOHU
VYkpainu (PHBOY)

Council of National Security and Defense of
Ukraine (CNSDU)

Cnyx6a be3nexku Ykpaian (CBY)

Security Service of Ukraine (SSU)

Opranizanis O6’ennannx Hariii (OOH)

United Nations (UN)

Opranizartis [liBHIYHOATIAHTUYHOTO JIOTO-
Bopy (HATO)

North Atlantic Treaty Organization (NATO)

Opranizariist 3 0e31eKH 1 CliBpOOITHUIITBA B
E€pormi (OBCE)

Organization for Security and Cooperation in
Europe (OSCE)

E€porneiicekuii Coros (€C)

European Union (EU)

3axinnoeBporneiicbkuii Coros (3€C)

Western European Union (WEU)

Opranizaitis adppukancekoi enqnocti (OAE€)

Organization of African Unity (OAU)

Opranizallis aMepUKaHCHKUX JIePKaB

(OAL)

Organization of American States (OAS)

3a0e3meuyBaTy HeAOTOPKAHHICTD Bij 200
BIJIUBY MPOTHUBHUKA

to ensure a state of inviolability from hostile
acts or influences

3aXO0/M 3aXHMCTY BiJI Cy9acCHHX 3arpo3 Ta BU-
KJIMKIB

protective measures against modern threats and
challenges

TOTOBHICTB JI0 BICEKOBUX I

preparedness for military action

3axUINaTy KpaiHy BiJ Hamaay ado miApuBHOI
TISUTBHOCTI

to protect a country from attack or subversion
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BIITHA, BOCHHI JIIi TA KOH®JIIKTH

BiiiHA, BOEHHUU

war

y CTaH1 BiliHU (3 KUM-HEOY/Ib)

at war (with)

BOEHHEC MHUCTCUTBO

the art of war

BlliHA, 1110 ITOYaJiacs BUIIAJKOBO

accidental war

3arajbHa, TOTaJIbHA BiiiHA all-out war
aTOMHa BiiiHa atomic war
rpOMaJITHCHbKA BiliHA civil war
XO0JIO/IHA BiiHA cold war

BiifHA 13 3aCTOCYBaHHSIM 3BHYANWHUX BUJIIB

30poi; HesiiepHa BiiiHA

conventional war

000pOHHA BiifHA

defensive war

IIOBHOMACIITA0OHA BiliHA full-scale war
rio0anbHa BiliHA global war
CBSIIIEHHA BliiHa holy war
BIJIKpHUTA BiiiHa hot war

11€0JI0T1YHAa BiiiHA

ideological war

MDKHapOJIHA BiifHA

international war

oOMexeHa BliiHa

limited war

siepHa BiliHA

nuclear war

TEpPMOsIIEpHA BiifHA

thermonuclear war

BiifHA HA BUCHAXKEHHSA

war of attrition

MaHeBpEHa BiifHa

war of movement

MMO3UIlIiHA BliiHA

war of position

CBITOBA BiliHA

world war

BOEHHI J1i; BiifHA

warfare

000pOHHI BOEHHI Jii

defensive warfare

BHYTPIIIHIN KOHQIIKT

domestic warfare

napTU3aHChKa BiHA; TAPTU3aHCHKI Ail

guerrilla warfare

[ICUXOJIOTIYHA BliiHA

psychological warfare

TOTaJIbHA BiliHA

total warfare

KOH(IIKT

conflict

30pOHHUN KOHPIIKT

armed conflict

peniriiHuil KOHQIIKT

religious conflict

30poiiHa Millb; BOEHHA MOTYTHICTb

armed strength

MPOTUCTOSTHHS, KOH(DpOHTAILIis

confrontation

nepeBoOpoT (BIHCHKOBUM a00 Jep KaBHUI)

coups d’etat

BOEHHI [Iii; BOpOKHEUa

hostilities

NPUNUHEHHS] BOEHHUX i, IepeMup’st

cessation of hostilities

[MIOYMHATH BOCHHI il

embark on hostilities

13 3aX0JIOM COHIISI BOEHH] J11 TPUTTHMHUIIACS

hostilities terminated at sundown

[I0YaTOK BOECHHUX I1i

outbreak of hostilities
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IMIOHOBJIEHHSA BOCHHUX 1H

renewal of hostilities

MPUNMHEHHS BOEHHUX N

termination of hostilities

Il ABI KpaiHW OJU3BKI 10 30pOWHOTO 3iTK-
HEHHS

the two countries are uncomfortably close to
hostilities

OYHT; 3aBOPYIICHHS

insurrection

IPOTOJIOIICHHSI MUDPY

peace proclamation

HIOBCTaHHSI rebellion, revolt
PEBOJTIOITIS revolution
TEPOPU3M terrorism
JIOTOBIP treaty

BOEHHUMN 3JI0YMHELD war criminal
BOEHHHI OOPT war debt
BOEHHUI penopTax war reportage
3a00pOHATH BilHY ban a war

NEPEHOCHUTH BifiHY Ha TEPUTOPIIO BOPOTa

carry the war into the enemy’s territory

BECTH BIIHY

conduct a war

3aBAaBaATH IOPA3KU IIPOTUBHUKY

defeat an enemy

3aKIHYMTH BIHHY end a war
HapOIIyBaTH BOEHHI J1i escalate a war
BECTH BIIHY fight a war
IpOrpaBaTu BiHY lose a war

HiATPUMYBATH 3aKOHHICTb 1 TPABOMOPSIIOK

maintain law and order

BOIOBATH 3 KI/IM-HC6y,Z[B

make a war on /against somebody

BHU3HaBaTu BlﬁHy HC3aKOHHOIO

outlaw a war

BECTH BIMHY

wage a war

BUTPABATHU BIWHY

win a war
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BUIU BOIO

3a3/1aJeriib MiATOTOBICHUIA HACTYII; TUIaHO-
BHUU yJ1ap

deliberate attack

bpoHTaNbEHUN yaap

frontal attack

HACTYM 3 XOAY

hasty attack

TOJIOBHUM yJap; YrpyHnOBaHHS TOJOBHOTO
yaapy

main attack

3aMoOKHUN yJap; KOHTpaTaka 3 BHUXOJOM
3a mepeHiN Kpaii

spoiling attack

JOTIOMDKHHM yJap; yrpyrnOBaHHS TOTIOMIXK-
HOT'0 yaapy

supporting attack

no3uIliiiHa 000poHa; 000poHa palioHy

area defense

MO3UIIis 000POHU

defensive position

000poHa Ha MIBUJIKO 00JIaIHAHUX TTO3UIIINX;
Iii B yMOBax IIBHJKOTO IEpPeXoay 10 000-
pOHH

hasty defense

MOOUTbHA (pyxoma) 000poHa; aKTHUBHA 000-
pOHa Ha MIUPOKOMY (PPOHTI

mobile defense

BIMiCbKa MMPUKPHUTTS, 0XOPOHA

covering force

CKOBYBaJIbHE YTPYNOBaHHS

fixing force

yJapHa rpyna

striking force

000pOHHA omepartis

defensive operation

CTPUMYIOUI JTii

delaying operations

BEJIMKOMAacIITabHa onepartis

major operation

HACTyMaJIbHA ONeparlisi; HACTyMaJIbHUI 011

offensive operation

MOIIYKOBO-YyJIapHa oreparis

search and attack operation

BUCYBaHHS 3 TJIMOMHHU; Mapll 3 METOI
30JIM>KEHHS (3 TPOTUBHUKOM )

approach march

KaMIIaHisl; orepariisi; OpaTy y4acTh B oIepa-
il

campaign

cucrema
3B’SI3KY

ONIEPAaTUBHOIO  KEPYBAaHHA Ta

command, control and communication (C8) sys-
tem

OoiioBa Milb; OOMOBI CHIIM Ta 3aCO0H

combat power

I[UJIb Y TIIMOWHI 000POHM; TAJIBHS I1JTh

deep target

01i1; 31TKHEHHS (3 MPOTUBHUKOM); 3aCTOCY-
BaHHS, BUKOPUCTaHHS (30p0i, cUCTEMHU); 00-
CTpii; O0MOBUH MYCK; BCTYN Yy O1if

engagement

OXOIIJIEHHS; 00X1/; OTOYEHHS

envelopment

PO3BHTOK YCIIiXy; aHawi3 i posmmdpysanns | exploitation
(Texcry)
danpmmBa ataka; BiaBOJiKarounid ynap; ne- | feint

MOHCTpATHBHI J1i; HAHOCHUTU BIJIBOJIKAIO-
YUl yap
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POCOYYBaHHS; MPOHUKHEHHS (y pPO3Tallly-
BaHHS NMPOTUBHUKA); MEpeXia uepe3 JHIo
KOPJIOHY; 3aKUJIaHHS areHTa Ha TEPUTOPIIO
IPOTHBHHKA

infiltration

OCHOBHUM paiioH OOMOBUX il

main battle area (MBA)

MaHEBp;MaHEBPU;, HABUAHHS; MaHEBPYBATH,
BUKOHYBATHU MaHEBP; JIHIMHUHN (TI1APO3111)

maneuver

30IMKEHHS 3 IMPOTUBHUKOM

movement to contact

IPOPUB; MPOHUKHEHHSI; BTOPTHEHHS, BKJIHU-
HIOBaHHS; MPOOWBHA 3aTHICTh

penetration

NPUKPUTTS; OXOpOHA; 3abe3redyeHHs; 3axu- | protection
IICHICTh; 3aXUCT; 000pOHA; OPOHIOBAHHSI
nepeciiayBaHHs; Oiif y riuOuHi 000poHH Ta | pursuit
nepeciiayBaHHs (IPOTUBHUKA, IO BIIXO-

JIUTH)

peiI; HaiT; MOBITPSAHUN Hamai, 3aikcHio- | raid

BaTH PEWJI; HammaaTH

BIJICTYIT, BIJXiJ; BiACTymaTw, BigxomuTw; | retrograde

MTOBTOPHE BUKOPUCTAHHS (TEXHIKH)

ONOPHUM IYHKT

strongpoint

00X11; 00X1AHUN MaHEBD

turning movement

BCPTHUKAJIbHC OXOILJICHHA, HOBiTpHHI/Iﬁ Aac-
CaHT

vertical envelopment

cMyra O0MOBHX JIii; CMyra HaCTYITy

zone of action

BBOIWTHU B 011 O0MOBI CHJIX Ta 3aCO0U

commit the combat power

1030aBJISITH NIUISAXIB BIAXOMY

deny escape routes

PO3CTPOITH LITICHICTH OOOPOHU MPOTUBHU-
Ka

destroy the integrity of the enemy's defense

BUXOJUTH 3 0010; BIIPUBATHUCS BiJ MMPOTHB-
HMKa; 31MCHIOBATH B3a€MHHUI B1JB1J BIHCBHK
(3 BU3HAYEHOI 30HM)

disengage

BCTYIIUTH B O1¥ 3 MPOTUBHUKOM Y TJIMOOKO-
My THITY

engage the enemy in deep rear

OXOINIFOBATH, O6XOI[I/ITI/I; O0TOYYBATH

envelop

Oprasi3yBaTtu 000pOHY

establish defenses

MIPOBOJAWTH HACTyNaJIbHI Oreparii

execute offensive operations

CKOBYBATH MI1JIPO3A1IH POTUBHUKA

fix enemy units

NEePEXOAUTH Y HACTYM

launch an attack

BUTPUMYBATH TEMIT HACTYITY

maintain the momentum of the advance

3aXOILTIOBATU PYO1XK

secure the objective

3aXOILTIOBATHA Ta OBOJIOAIBATH ITAHIBHOK Mi-
CIIEBICTIO

seize and secure key terrain

BIJIXOJIMTH; BIIBOJIUTH

withdraw
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MUPOTBOPYI ONEPAIII

BUPIIICHHS Y CYIOBOMY MOPSJIKY

adjudication

nepen0avyBaHICTh anticipation
BOPOI'YIOYl CTOPOHHU belligerent parties
IPUITMHEHHS BOTHIO ceasefire
LUBILIbHUN 1ITA0 civilian staff
SICHICTh HAMIPIB clarity of intention
IpUMYC coercion
NPUMUPEHHS conciliation

3roja consent

MIPUMYCOBI JTii

enforcement actions

3a00pOHEHAa 30HAa; 30HA BIIUYKEHHS

exclusion zone

TBEPJICTh

firmness

IPUMYCOBE PO3BE/ICHHS BOPOTYIOUHX CTO-
piH

forcible separation of belligerent parties

cB00O/Ia MepecyBaHHs

freedom of movement

nepexijgHa 30Ha; 30Ha HeCTaOlJIbHOCTI gray area

ryMaHiTapHa J0IoMora humanitarian assistance
HEYIEePEHKEHICTh impartiality

IITICHICTD; 00’ € THAHHS 3YCUJITh integration

MDKHApOJHA CHIIBHOTA

international community

MDKAepKaBH1 KOH(IIIKTH

interstate conflicts

BHYTPIIIHBOJIEPKaBHI KOHMIIIKTH

intrastate conflicts

Mi)KBI/I,ZIOBa OIICPATHBHO-TAKTHYHA I'pyIia

joint task force

BIMCBKOBI CIlocTepirayi

military observers

OaraToHaIllOHAJIbHA OTeparlist

multinational operation

OaraTroHaIiOHAJILHUH ITA0

multinational staff

CTOPOHH KOH(IIKTY

parties to a dispute

MUPOTBOPYI Orepaiii

peace operations

ocobucTuii mrrad

personal staff

mTad BINCHKOBHUX CUJI 3 MIATPUMAHHS MUPY

PK force headquarters

nepemMup’s; 3aMUPEHHS

truce

OJIHOCTOPOHHSI OTepartis

unilateral operation

BIJIMTOBIJIATH HA 3arPO3W MUPY 1 O€3MeKu

address threats to peace and security

AOCATTH JOBIOTPpUBAJIOTO MOJIITUYHOTO Bpc-
I'YJIIOBAHHA

reach a long-term political settlement
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3BEPEKEHHSA MUPY TA BE3IIEKU

pPO3yMIHHS Ta OIIHKA BCIX MOTEHIIIHHUX 3a-
rpo3

appreciation for all potential threats

KOHTPOJIb HAJl 036pO€HHHMI/I

arms control

oOMexkeHHs 030pO€EHD

arms limitation

3armobiraTi TOBTOPHOMY BTSATYBAaHHIO B
KOH(JIIKT

avoid a relapse into conflict

3aJIeKaTy BiJl MOJITHYHUX MIPKYBaHb

be sensitive to political considerations

omepailii Ha TATPUMKY MHUBIILHOTO Hace-
JIEHHS

civil support operations

001oBI oneparrii

combat operations

CTPUMYBaHHS BIMHU

deterring war

JTUTIIIOMATISA

diplomacy

JUIIIIOMAaTHYHC BPCTYJIIOBAHHA

diplomatic settlement

1HO3eMHa JloroMora Jjs 3a0e31e4eHHs BHY-
TPIIHIX (PYHKIIH Jep>KaBu

foreign internal defense

CIIpUATHA JOCATHCHHIO HaI_IiOHaJ'IBHI/IX
3aBJaHb

further national security objectives

npuiiMaroya Kpaina host nation

CHJIH TIEPEXITHOTO PEKUMY intervening forces
0e33aKOHHS lawlessness
MTOCEPETHUIITBO mediation

ormepailii HCBOEHHOTO XapaKTepy

military operations other than war

Jl01oMora Kpaiti

nation assistance

HalllOHAJIbHE MPUMHUPEHHS

negotiation

NIEPErOBOPHUI MPOIIEC

noncombatant evacuation operations

omneparlii 3 eBaKkyailii IIMBUILHOTO HACEJICHHSI

noncombatant evacuation operations

oreparii 3 MATPUMKA AUITIOMATUYHUX 3Y-
CHJIb

operations in support of diplomatic efforts

MUD; TOPSJIOK

peace

B110Yy10Ba MUPY (ITICIISIBOEHHA)

peace building

MUPHE BPETyJIIOBaHHSI

peaceful settlement

MUPOTBOPYICTh; BCTAHOBJIEHHSI MUDPY

peacemaking

[TopymieHHs CycniJIbHOTO MOPSIAKY

breach of the peace

CIIpaBeNINBUI MUP

just peace

MIITHUA MUADP

lasting /stable/ peace

MUD 3a OyJb-SKY I[IHY

peace at any price

PUMYCOBE BCTAHOBJIEHHS MUPY

peace enforcement

BCECBITHIN MU

universal peace

3araJIbHUM MUpP, MUP B YChOMY CBITI

world peace

HiATPUMYBATH CYCHUIBHUNA TOPSJIOK

keep the peace

NOPYUIYBaTH CYCHUIbHHUNA MOPSJIOK

break the peace

YKJIACTH MUP; MUPUTHUCS

make peace
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MOJIITUYHE 3aBJIaHHS political objective

3aX0JIM MICJIs 3aBEPUICHHS] KOH(IIIKTY postconflict actions

MOTSHIIIMHUHI BINIMB HEOKAHUX JTIH potential impact of inappropriate actions
orepaitisi 3 IPEBEHTHBHOI'O PO3rOPTaHHS preventive deployment operation
IPEBEHTHBHA JUILIOMATIs preventive diplomacy

CIPHUSIHHS MUY promoting peace

pedepeHayMm referendum

niATpUMKa OOPOTHOU 13 3aBOPYIICHHIIMH support to counter insurgency

BUKOPHCTAaHHS MOXIUBOCTeW Bcix BuuiB | the use of military capabilities across the range
BIMCHKOBUX OTepalliii 3a BHHITKOM BIfHH of military operations short of war
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HIATPUMAHHA CUIIN

pezeps CB Army Reserve
perymsipai CB Regular Army
IPHU30B conscription/draft
neMoOiizaris demobilization

KpUTEpii BIMOBITHOCTI

eligibility criteria

HaO1p/BCTYyN HA BIICHKOBY CIIYXKO0Y

enlistment

BCTYTI Ha BIWCHKOBY CIIY>KO0Yy 32 KOHTPAKTOM

enlistment on contract basis

BCTYII Ha BIKCHKOBY CIIy>k0y Ha JOOPOBLIb-
HHX 3acafax

enlistment on voluntary basis

npolieypa Habopy Ha BICHKOBY CIYKOy

enlistment policy

BCTYIIaTH Ha BINCHKOBY CIIYKOy

join the military

MYHKT peecTpaliii oci0, 1110 BCTyNnarTh Ha
BIMICHKOBY CITY)KOy

Military Entrance Processing Station

BIICBKOBO-00JIIKOBA CIIEL1AIbHICTD

Military Occupational Specialty

npucsra oath of enlistment
MOOTI3a1is Presidential Call

3BUIBHEHHS BiJl IPHU30BY i yac MoOim3aiiii | release from Presidential Call
HoTIepeIHs CIy)KOa prior service

0o OpMIICHHS 0COOOBOT'O CKJIAY processing of persons

Ha0ip; BepOyBaHHs recruiting

KaMmrmaHisi 3 Ha0opy Ha BIHCHKOBY CITyKOy

recruiting campaign

OYHKT Ha0Opy

recruiting office

BIZIIIOBIIaTH HA 3amUTaHHA 0e3 30008’ s13aHb

answer inquiries without obligation

HaroJIONTyBaTH Ha PI3HOMAHITHOCTI Ta Oara-
TOTpaHHOCTI podeciii Ta cremialTbHOCTEN B
30pOMHUX CUJIaX

emphasize the versatility and variety of profes-
sions and trades offered in the armed forces

MOKPAIIyBaTH K €()EeKTHUBHICTh JISITLHOCTI
BIMCHKOBOCITYKOOBIISI, TaKl HOTO TOTOBHICTh
JI0 )KUTTS Y BUCOKOTEXHIYHOMY Ta KOHKY-
PEHTHOMY CepeIOBHIIII

improve both the soldier's work performance
and preparedness for life in a technical and
competitive society

BIJIMOBIaTH BUMOTaM HabOpy 3a CTAHOM
(b13UYHOT T1ATOTOBJICHOCTI

meet procurement physical fitness
standards

4acTO MPOBOJIUTH HIMPOKOMACIITAOH] pO3-
rOpTaHHS

undergo frequent large-scale deployments

n00pe maroToBieH! nmpodeciitai 30poiiHi
CUJIH

well-trained professional military force
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BINCHKOBI 3BAHHS

BIMICHKOBE 3BAHHSA

military rank

odirepchke 3BaHHS

officer rank

oTpuMaTH odillepchKe 3BaHHS BiJI IIpe3Uie-
HTa

hold presidential commission

M1JIBUIIICHHS Y BIICHKOBOMY 3BaHHI

increase in rank

BHKOHYBATHU HAKa3U

obey orders

3HaKH PO3Pi3HEHHS

rank insignia

odirep

commissioned officer

MoutoI odinepu

company grade officers

crapii odinepu

field grade officers

agMipaiu flag officers

mosoarii opinepu (BMC) junior grade officers
crapmii odinepu (BMC) mid-grade officers
CEP)KAaHTCHKUH 1 CTAPIIIMHCHKUI CKJIaT non-commissioned officers
crapmmna (BMC) petty officer
BOpEHT-0diriep warrant officer

HaKa3 IMPO IMPHUCBOECHHA BIMCHKOBOI'O 3BaHHS | Wwarrant

BOpeHT-odi1epa

PSAJIOBUM Ta MOJIOJAIIN KOMAHAHUNA CKJIA]

enlisted personnel

¢axiBelb MUPOKOTO MPODiT0 generalist
mocaia position
CTapIINHCTBO seniority
CEPKAHT sergeant
daxiBerb By3bKOT0 Mpodiiro specialist

reHepai apmii

General of the Army

reHepas BIIC

General of the Air Force

reHepal

General

TEHEPAIT-JICUTEHAHT

Lieutenant General

reHepaI-Manop

Major General

OpuraHuil reHepa

Brigadier General

ITOJIKOBHUK Colonel
IT1IITOJIKOBHHUK Lieutenant Colonel
Maiiop Major

KaIliTaH Captain

MIEPIINHN JICUTCHAHT

1st Lieutenant

JIPYTUN JIENTCHAHT

2nd Lieutenant

MaiicTep BOpeHT-0direp

Master Warrant Officer

rojioBHul cepkant CB

Sergeant Major of the Army

TOJIOBHHM CEP>KaHT apMiiCbKOTO KOMaHTy-
BaHHS

Command Sergeant Major

TOJIOBHUM CEPKaHT

Sergeant Major

MEPIIUNA CEPHKAHT

First Sergeant
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MalCTEP-CEPKAHT

Master Sergeant

CEpKaHT MEPIIOro KJacy

Sergeant First Class

mITa0-CePIKAHT Staff Sergeant
CepXKaHT Sergeant

Karpal Corporal
CHeLiaiicT Specialist
PSIOBHIA MTEPIIOTO KIIACY Private First Class
pPSAIOBHI Private

psiioBUid (HOBOOpaHeEIh) Private (Recruit)
anamMipai (ory Fleet Admiral
agMipa Admiral
Bille-aAMipal Vice Admiral

MOBHHM KOHTpP-aaMipan

Rear Admiral (Upper Half)

KOHTp-aAMipa

Rear Admiral (Lower Half)

KenTeH (kamiTaH | paHry) Captain

KoMaHiep (KamiTaH 2 paHry) Commander
JeHTeHaHT-KOMaH Iep (KamiTaH 2 paHry) Lieutenant Commander
JICUTEHAHT (KaIliTaH-JIeUTCHAHT) Lieutenant

Moustoamuii nedtenanT BMC (crapmmit
JICUTEHAHT)

Lieutenant, Junior Grade

€HCHUH (JIEUTEHAHT)

Ensign

Maricrep-roioBHui crapuiia BMC

Master Chief Petty Officer of the Navy

ManCTEP-TOJIOBHUM CTapIIMHA

Master Chief Petty Officer

CTapIIMK-TOJIOBHUM CTAPIIIMHA

Senior Chief Petty Officer

TrOJIOBHUM CTaplirHa

Chief Petty Officer

CTaplUIMHA MEePUIOro KIacy

Petty Officer First Class

CTapIIMHA IPYTOro KiIacy

Petty Officer Second Class

CTaplIMHA TPETHOrO KJIacy

Petty Officer Third Class

MaTpoc

Seaman

MOJIOJIIINK MaTpOC

Seaman Apprentice

Matpoc (HOBOOpaHeIlh)

Seaman Recruit
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BUMU, CJTYKBU TA HITPO3ILJIA 35POMHUX CHUJI CIIIA

pETYISIpHUI; TICHUI

active / regular

pe3epBHUM

reserve

perysnsipHe GopMyBaHHsI

active component

pe3epBHE PopMyBaHHS

reserve component

HOMEPHHUIA numbered
OYKBEHMIA; JTITEpHUI lettered
NOCTIHHUHT standing
OIIePATUBHO-TAKTHIHHMA operational
aJIMiHICTpaTHBHHI institutional

OIICPATHBHO-TAKTHUYHC 3aBAaHHS

operational mission

aJMIHICTPATHBHE 3aBJaHHSI

institutional mission

CyxomytHi Biiicbka (CIIIA); apmis

Army

OonepaTUBHO-TaKTU4HA ckiagoBa CB

operational Army

aamiHicTpaTuBHa ckiagoBa CB

institutional Army

perynspai CB

Active Army

peseps CB

Army Reserve

Hamionanbna reapais CB

Army National Guard

T'OJIOBHC KOMAdHAYBAHHA

major command

BIlICbKOBE yrpymnoBaHHs (IiApo31aia, 9acTu- | unit

Ha, 3’€HaHHSA, 00’ € HAHHS)

P03 LT element
PO3MIp BIICHKOBOTO yrPYITOBAHHS unit size
CTpiJIeIbKa IpyIa fire team
ekinax; odciyra crew
BIJUTIJICHHS squad
CeKIIis section
B3BO/JI platoon
poTa company
PO3BilyBaJIbHA POTA troop
Oartapest battery
OaTanbiioH battalion
PO3BiAyBaIbLHUIN OaTANTBIOH; squadron

ecKampiibs (aBiariiiHa); eckaapa (kKopao-

JIiB)

JIMBI310H artillery battalion
OJIK regiment

rpyrna (po3BiyBajibHa/aBialliiiHa) group

Kpuio (aBialliiiHe BIMCHKOBE yrpyrnoBaHHS, | WiNng

10 € OUIBIIKUM 33 €CKaIPHIIBIO)

Opurana brigade

JTUBI315 division

KOPITYC corps
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MOBITPSIHA apMisl

air force

drot

fleet

TaKTUYHA TpyIia

task force

KOMaHJAUP BIIIICHHS

squad leader

KOMaHIWUP B3BOOAY

platoon leader

KOMAaH TP POTH company commander
OOHOBI poJIH BIICEK combat (arms) branches
mixoTa infantry

3€HITHA apTuiepis Air Defense Artillery
110JIbOBA apTUJIEPIs Field Artillery
OpOHETAaHKOBI BiliCbKa Armor

apMilicbKa aBialis

Army Aviation

CWJIM CHeIiaIbHUX OIepallii

Special Forces

poJiv BIMICHK OOMOBOTO 3a0€3NEYCHHS

combat support branches

BiliCbKa 3B’SI3KY Signal Corps
BIMICHKOBA OIS Military Police Corps
OpOHETAHKOBI BiliCbKa Armor

apMilicbKa aBialis

Army Aviation

CWJIM CHEIaIbHUX OIepalii

Special Forces

1H)KEHEpH1 BIHChKa

Corps of Engineers

XIMI4YHI BIUCHKA

Chemical Corps

BIIICHKOBA PO3BIIKA

Military Intelligence Corps

CITY>KOU TUJIOBOTO 3a0€3MeYeHHS

combat service support branches

reHepan-aJ’ loTaHTChKa Cy»K0a

Adjutant General Corps

cayk0a kamenaHiB (BIMCHKOBUX CBSIIEHU-

KiB)

Chaplain Corps

¢dinaHcoBa ciyx0a

Finance Corps

BIMICHKOBO-IOpHUJIMYHA CITYyk0a

Judge Advocate General’s Corps

dinaHcoBa ciyx0a

Finance Corps

apTUJIEPIMCHKO-TEXHIYHA CITy)K0a

Ordnance Corps

KBapTUpMENCTEpPChKa CITy)K0a

Quartermaster Corps

TPAHCIIOPTHA CIyk0a

Transportation Corps

MeJUYHa CITy)k0a

Medical Corps

CTOMATOJIOTIYHA CITyX)0a

Dental Corps

BETEpUHApHA CITyk0a

Veterinary Corps

BIMICBKOBO-MEIMYHA CITY»K0a

Medical Service Corps

ciyx6a meanunux cectep CB

Army Nurse Corps

cayk0a mennunHux crerianictie CB

Army Medical Specialist Corps

BUJ BIICbKOBOTO YIPYIIOBAHHS

unit type

MIXOTHE YIPYHOBAaHHS

infantry unit

JIeTKE MIXOTHE YrPyNOBaHHS

light infantry unit

MEXaH130BaHE YIPyHOBaHHs

mechanized infantry unit

TaHKOBE YIpyNOBaHHS

tank unit

OpOHETaHKOBE yrPyMOBaHHS

armored unit
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pO3BiAYyBaJIbHE YIPYHIOBAHHS

cavalry unit

pO3BiAyBaJbHE MEXaH130BaHE YrPYNOBaHHS

armored cavalry unit

PO3BiAyBaJbHE A€pOMOOLIbHE YTPYIIOBAHHS

air cavalry unit

MOBITPSHO-JIECAHTHE YTPYTOBAHHS

airborne unit

HNOBITPSHO-IITYPMOBE YTPYNOBaHHS

air assault unit

apTUJIEpIiChbKe YIpyNOBaHHS

artillery unit

3€HITHE YrPyNOBaHHS

air defense artillery unit

1H)KEHEpHE YIPYHOBAaHHSI

engineer unit

yIPYHOBaHHS 3B’ A3KY

signal unit

MOCHJICHE YTPYTNOBaHHS

enhanced unit

OKpeMe YrpyIOBaHHS

separate unit

O0lOBe yrpynoBaHHs

maneuver unit

00’e/IHaHe yrpynoBaHHs

integrated unit

UBI31liHA OCHOBA division base

Jio4a apMis Theater Army

10JIbOBA apMist Field Army

apMilicbKa rpymna Army Group

onepatuBHi cruuit BMC operating forces of the Navy
0a3a (aBiariiiHa/MOpChKa) base

nepenoBe 0a3yBaHHs

forward presence

OoKpema TmocuieHa Opwuraga HarionamsHOT
reap/ii CyxOmyTHHUX BIHCBK

Army National Guard Enhanced Separate Bri-
gade

CUCTEMA IITAI'OTOBKH OPINEPCBKOI'O CKJIALY

Ha01p 0cOO0BOT0 CKJIATy

acquisition of personnel

BCTYII, 3apaxyBaHHs admission
MPOCYHYTHH KypPC TIATOTOBKH advanced training
KaHJIUJAT, abITypiEHT applicant

KaJpoBUi odirep

career officer

KOMaHIHUM CKJIaL

command personnel

T1]T 9ac MOXOJIKEHHSI CITYKOH, B X011 CITyX-
ou

during the course of one’s service

IMPHU3HAYCHHS HaA IMOoCaly

duty assignment

3arajibHa BIICHKOBA ITIATOTOBKA

general military training

BUCOKONPOQECiitHII 0COO0BHI CKIIa

highly professional military personnel

0CO0OBHMH CKJIaJ], YMCEILHICTE 0COO0BOT0
CKJIay

manpower

BUIIIUN BINCHKOBUN HAaBYAJIBbHUU 3aKJIa]
(BBH3)

military higher educational institution

KypC BIMICHKOBOI MIATOTOBKU

military training course

mkoJia miarorosku oginepis BIIC

Air Force Officer Training School

1IKoJta miaroroBku odinepis CB

Army Officer Candidate School

od11epChbKUN KOPITYC

officer corps
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XapakTep MPOXOHKEHHS BIHCHKOBOI CITy:KOU

performance of military service

OopraHu KaapoBoi poOOTH; KapOBl OPraHu

personnel bodies

[TinroroBKa 0COOOBOTO CKIIATY

personnel training

ICPBUHHC 3BAHHA

primary rank

neperiiroToBKa

refresher training

peryJsipHi 30poiiHi cuu

regular armed forces

Crieiai30BaHNi BIliCHbKOBHUI HABYAJILHUI

specialized military educational institution

3aKjaaj
3a09YHE HaBYaHHS studying by correspondence
[TinroToBka training

BHCJIyTa POKIB

years in service

BHKOHYBATH 3aBJIaHH:

to accomplish one’s mission

CydJacHa OCBiTa Ta mpodeciifHa maAroToBKa

up-to-date academic and professional training

ITOIIOBHIOBATHUCA, HiI[CI/IHIOBaTI/ICH

to be augmented by

OJIEpP’KyBaTH CTYNiHb OakanaBpa

to be awarded the degree of Bachelor

3T1JIHO 13 CyYaCHUMU BUMOTaMU

to be measured up to modern requirements

BU3HAYATH YHUCEILHICTH 0COOOBOTO CKJIaly

to determine the number of personnel

BECTH 3a COOOIO ITIUIETIINX

to lead subordinates

YIOCKOHAJTIOBATH BIWCHKOBI, CTIEIialbHI Ta
3arajbHl 3HAHHS

to upgrade one’s military, special and general
knowledge
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I YAC 3ABE3IIEYEHHA 3AXOAIB ITPABOBOI'O PEXKUMY
BOEHHOI'O CTAHY

[Tigroryiite, Oyap Jacka, TOKYMEHTH IS
NEPEBIPKH.

Please prepare documents for verification.

3 SIKOI0 METOIO BH mnepedyBaere B YKpaiHi?

What is the purpose of your visit to Ukraine? |
came to Ukraine ... on personal business on a
diplomatic mission

Sl mpuixas B YKpainy ...
B OCOOMCTHUX CIpaBax

| came to Ukraine ...
on personal business

3 IUIUIOMATUYHOIO MICIEIO

on a diplomatic mission

3 TYMaHITapHOIO MICIEIO.

on a humanitarian mission.

Byap nacka, BUMKHITH (papu, yBIMKHITB
aBapiifHe CBITJIO Ta CBITJIO B CaJIOHI aBTO-
MOO1JI4.

Please turn off the headlights, turn on the
emergency lights and the car interior lights.

Buiinite 3 aBTOMOO1LIISI Ta BIAKPUITE OarayKHUK.

Get out of your car and open the trunk.

Ha 6mokxnocty 3a00pOHEHO MPOBOJUTH Bi-
JIE03MOMKY.

It is prohibited to conduct video recording at the
checkpoint.

Hanaiite, Oyap acka, TOKYMEHT, IO Ti/T-
BEP/KY€E 3aKOHHICTh Balloro rnepedyBaHHs
Ha TepuTopii YKpaiHu.

Please provide a document confirming the
legality of your stay in Ukraine.

Ie#t OJIOKITOCT BCTAHOBJIEHO JJIs1 BUSIBJICHHS
pociiicbKux AuBepcaHTiB. L{e HeoOXiaHui
3ax1 Oe3IeKH.

This checkpoint is set up to detect Russian
saboteurs. This is a necessary security measure.

Bu B’ IKa€Te 10 KOHTPOJIBOBAHOTO TIPH-
KOPJIOHHOTO paiioHy.

You are entering a controlled border area.

Bynw macka, moBepHITBHCS 1O CBOTO aBTOMO-
oura. He MoHA BUXOIUTH 3 aBTOMOOLIA
6e3 103BOITy.

Please return to your vehicle. You are not
allowed to leave your vehicle without
permission.

I e BIMICHKOBHIA IIOCTABUTE BaM JICKUTHKA 3aITHTAHb.

This soldier will ask you a few questions.

Yu e y BammoMmy aBTOMOOLITI 30p0osi, Goenpu-
nacu, BUOYyXOBI pe4OBUHU?

Are there any weapons, ammunition, explosives
in your vehicle?

51 He Maro npaBa NpuiMaTH 1 epeaaBaT
Oyab-KOoMYy OyAb-SKi IPEIMETH.

I am not authorized to accept or transfer any
items to anyone.

Bynw macka, HamaiiTe 115 IEpEBIPKHU Balll
Oarax.

Please provide your luggage for inspection.

Bbynp nacka, BiIiAIITh BiJT aBTOMOOLJIS Ha 5
METpIB.

Please step back 5 meters from the vehicle.

He xBumtolitecs, Bu nepedyBaeTe i1 Ha-
100 OXOPOHOIO.

Don't worry, you are under our protection.
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Haka3zyto BuxoauTs 3 MaliHM MO OJTHOMY 3
MTHATAMA 200 BUTSITHYTUMU BIIEpe]] pyKa-
mu!

| order you to get out of the car one by one with
your hands raised or stretched forward!

Mu 3My11IeH1 TPOBECTH OBEPXHEBY MEPEBI-
PKy CHeIliaIbHUM MPHUIIAJA0M, TOMY IO ic-
HYIOTh I1/ICTaBU BBA)XaTH, 1110 BU MA€ETE MPH
€001 peui, 00IT IKMX 3a00POHEHO Y1 OOMe-
KEHO.

We are forced to conduct a superficial check
with a special device, because there are reasons
to believe that you are carrying items whose
circulation is prohibited or restricted.

bynp nacka, moKaiTh BMICT 1i€1 BaJIi3H.

Please show the contents of this suitcase.

Ha3BiTh mpu4mHy 3yNUHKN TPAHCIIOPTHOTO
3aco0y?

Please name the reason for stopping the vehicle.

Bamr aBTomM06151b 3ynuHEHO, TOMY 11O ...
BU NOPYIIWJIM MPaBUJIa JOPOKHBOTO PYyXY

Your car has been stopped because ... you have
violated the Traffic Rules.

€ O3HAKH TEXHIYHOI HECTIPABHOCTI BAIlIOTO
aBTOMOO1IIS.

there are signs of a technical malfunction in
your car.

€ 1H(opMalris, 110 BU NPUYETHI 10 BUMHEH-
HSI JOPO’KHBO-TPAHCTIOPTHOT MPUTO/IH, KPHU-
MIHAJIBHOTO UM aIMIHICTPATUBHOTO MPaBO-
MOPYIICHHS;

there is information that you are involved in a
traffic accident, criminal or administrative
offense;

Balll aBTOMOOLITb TIepe0yBa€e B PO3IIYKY;

your car is put a call out on;

noTpiOHa Ballla JOMOMOTa 1HIIIUM YYaCHH-
KaM JIOPOKHBOTO PYyXY;

other traffic participants need your help;

BaHTa)X Ha BalllOMy aBTOMOO1JII CTBOPIOE
HeOe3MeKy JUIsl 1HIIUX YYaCHUKIB T0POXK-

HBOTO PYXY;

the load on your car poses a danger to other
traffic participants;

BU MTOPYIITY€ETE TTOPSIIOK BUKOPUCTAHHS CTIE-
I[IaJTbHUX CBITJIOBHX 200 3BYKOBUX CHUTHA-
JIbHUX IPUCTPOIB;

you violate the procedure for using special light
or sound signalling devices;

BU MPODKJKAETE yepe3 OJIOKMOCT.

you are driving through a checkpoint.

Ha it TepuTopii 3ammpoBaKeHO KOMEHAa-
HTCBHKY F'OJIMHY.

A curfew has been introduced in this area.

Ha it mopo3i (Bynuili) THAMYacoBO OOMEKEHO
(3a00pOHEHO) PyX TPAHCIIOPTHUX 3aCO0IB.

Traffic on this road (street) is temporarily
restricted (prohibited).

He moxHa nepeOyBaTu Ha aBTONIIAXKAX ITi]T
yac 11 KOMEHIaHTCHKOI TOIUHH.

You are not allowed on the roads during the
curfew.

Bamri 1ii Mo)kHa pO3IIIHUTH SIK TIPOBOKAIIIIO.
Byxab nacka, 3acrokoiitecs 1 He CTBOPIOMTE
KOH(IIKTHY CHUTYaIlIIO.

Your actions may be considered a provocation.
Please calm down and do not create a conflict
situation.
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https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1306-2001-%D0%BF#n16

HaBuanpHe BugaHHs

Icaenko Makcum Mukonatiosuu,
Jlpananwk Kamepuna leanisna
Cikopcovka Bikmopis Anopiisna

Koeanvosa Onena Bonooumupiena

TEMATUYHUN YKPAIHCBKO-AHIJIIMCHbKUUA
PO3MOBHUK

Jlns mpaniBaukiB HamionanbHoi modimii Ykpainu

[Migmucano go apyky 30.09.2025.@opmar 60x84/16. ITanip odcerHuii.
["apuitypa «Times New Roman». JIpyk 1iudpoBuii.
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